
$ 1 . 3 3 n m u mm i tfnM (tati arak m h M V T r s t u , v t a t ' t a k S . februarja 1 9 2 3 . Posamezna Številka 20 cent Letnik XLVIIt 
Izhaja, izvzetnSi pondeljck, vsak > jn zjutraj. Uredništvo: ulica sv. Fratif 
•si&kega št. 20, l. nadst^^sC Izpisi naj se pošiljajo uredništvu. N e r ^ 
pisma se ne sprejemajo*, ̂ tkltojfisi se n* vračajo. Izdajatelj In odgov 
A n t o n G c r b e c . - f . l i ^ f i k tiskarna f^- ios t TUk tiskani-
znaša za mese L mc ice ' i « 1 0 ' ** 
Za inozemstvo mese^io 4 li več uredniitvs in 

bdO leto L 60.—. 
uprave i t 11-57- leDINOST 

Posamezne številke v Trstu In okolici po 20 cent. — Oglasi se računajo r 
tirokosti ene kolone (72 mm.) — Oglasi trgovcev In obrtnikov po 40 cent. 
osmrtnice zahvale, poslanice In vabila po L 1.—, oglasi denarnih zavodov 
mm po L 2 — Mali oglasi po 20 cent. beseda, najmanj pa L 2. — Oglasi, 
naročnina in reklamacije se pošiljajo izključno upravi Edinosti, v Trstu, ulica sv. 
Frančiška Aslškega štev. 20,1. nadstropje. — Telefon uredništva in uprave 11-57. 

Italijanske sole v slovenskih Krojili on. Od a uda in ob prisotnosti skoraj vseh I da so radičevci v Kostajnici ubili mnogo 
članov komisije, da prouči načrt zakona o 1 Srbov* Kmečkega prebivalstva se je pola-
svpf/vmarrforllclrotn nArfnvrmi Talrm v I sliln ravkimA«!« H- z t _ _ i • 

Naša Ajdovščina je dobila italijansko 
šolo. Seveda zasebno. Ustanovila se je po 
inicijativi pred lnice v Ajdovščini in tudi 
namestila v poslopju tega industrijalnega 
podjetja. 

Nič ne bi imeli preti temu, če bi imeli 
jamstva, da bo šola služila izključno le izo-
braževaliiim potrebam tam živečih Italija-
nov. Naglašamo to še posebno zato, ker 
dokazujemo s tem, kako iskren5, nepri-
stranski in dosledni smo v svojem boju za 
načelo zaščite narodnih manjšin. Pa tudi 
ajdovski slovenski krogi so se postavili na 
to stališče. Otvoritve sta se udeležila tudi 
župana Ajdovščine in sosednjih Š' -rij. 
Podčrtujemo to dejstvo zlasti tudi z ozi-

našo žalost moramo ugotoviti to resnico 
zopet 'm zopet — v premnogih naših kra-
jih v dijamentralnem navzkrižju z besedami 
gospoda podprefekta. In to, ali v tihem 
sogLasju z oblastvenimi organi, ali pa celo 
po njihovi volj'- in njihovem ukazu! 

Okrajni šolski nadzornik Carlo Rubbia 
je označil v svojem govoru v Ajdovščini 
namene italijanske šole, njene ideale m 
njena sredstva. Obžalujemo pa, da v po-
ročilih italijanskih listov ne črtaino njč 
konkretnega iz teh izvajanj govornikovih. 

Bistveno najstvarnejša in najodkrtejša 
je b'la beseda gospice Elene Vetturini. 
Morda ravno zato so te besede poverili — 
ženski! Izrecno je naslovila svoj poziv na 

rom na priznanje v poročiLu «Piccola», da <, bravi abitanti di questa regione», na^ ^rie 
je Ajdovščina ecentro sloveno*, slaven- prebivalce tega kraja: «In sedaj pridte, 
sko središče. In priznali moramo, da se je ; dragi otroci, pričakujem vas z materinsko 
to pot n. pr. naš «Piccolo» trudil, da je i dobrohotnostjo, vi boste cvetje v mojem 
svoje poročilo kolikor toliko pr'krojil upo- I vrtu in radost mojega srca!» 
števajoČ to narodno svojstvo Ajdovščine. 
Pa tudi na otvoritvi sami so bili govorniki 
precej previdni, da ne bi zadeli ob občut-
ljivost na slovenski strani. 

Podprefekt cavaliere Piomarta je izjavil, 
da hočejo Italijani le kulturno in p>omir. 
jev&Ino delovanje ter da nočejo tlačiti ne 
ljudi, ne idej! Izvajati da hočejo le delo 
zaupanja ni ljubezni med narodi, ki Itali-
janov še ne poznajo prav. Slovenci naj ne 
vidijo v 'talijanki šoli le zlobnih naklepov, 
ki jih Italijani nimajo. 

Tako je govoril g. podprefekt Piomarta 
v Ajdovščini. Obžalovati moramo glo- j idej! 
boko, da so prakt'ćni dogodki v mnogih Ker smo zvesti boritelji za načelo za-
krajih — in morefa tudi v sLužbenem okro- ščite narodnih manjšin, privoščamo Italija-
žju istega podprefekta — v kričečem na- nem v slovenskih krajih -talijansko šolo če 
sprotju z njegovo ajdovsko izjavo, da eni služi le potrebam italijanskega prebival-
nečejo tlačiti ne ljudi, ne idej. Priča smo s tva. Naši sodeželani pa reklamirajo to 

Tudi ta vzklik je sicer precej frazarska 
tirada, toda bstvenega pomena je vendar, 
ker očituje, da ta šcla ne bo služila samo 
potrebam Italijanov v Ajdovščini, marveč 
da bodo vabili in silili vanjo tudi sloven-
ske otroke — tako ali tako! In to v kraju, 
o katerem je priznal gospod podprefekt, 
da je «slovensko središče!* Kdo je bil od-
krit: ali podprefekt, ali gospica Elena 
Vetturini, ki vabi v svojo šolo otroke tega 
— slovenskega središča?! Bojimo se opra-
vičeno, da ta poslednja. In to naj bi bil 
znak, da oni nočejo «tlačiti* n» ljudi, ne 

dogodkov š'rom Juli jske Krajine, ki kriče 
po zatiranju kulturnega snovanja jugoslo-
venskih državljanov Italije. Zapiranje slo-
venskih in hrvatskih šol, preganjanje uči-
teljev in IjusdS, ki podpirajo delo take kul-
turne ustanove, kakršnjo je naše Šolsko 
društvo, to vzlic dejstvu, da ta organi-
zacija zakonito obstoji, ker so njena pra-
vila oblastveno potrjena, nasilno zaseda-
nje kulturnih ustanov, kakor so gotovo 
ljudčke knjižnice ter prisvajanje njih ime-
t ja: ali n :so vse to znaki, da se hoče ne le 
ovirati, ampak naravnost one'mogočiti 
vsako naše kulturno delo, da se hoče tla-
čiti ljudi in ideje?! Proti takim č nom, ki 
imajo na sebi vse znake samovolje na-
eiija in očitns nezakonitosti, se oglašamo 
mi z glasnimi protesti še posebno tudi 
zato, ker si želimo istega medsebojnega 
razmerja, o katerem je govoril g. podpre-
fekt v Ajdovščini: mirnega sožitja in spo-
rednega tekmovanja na polju kulture! 

G. p od prefektu bodi povedano, da samo 

----- P a 

zaščito le tam, kjer so oni v manjšini. Nič 
pa nočejo čuti o taki zaščiti, kjer so oni v 
večini. V tem je razlika. 

Pa še na* nekaj moramo opozoriti, ker je 
pneznačilino za resnično razpoloženje teh 
gospodov napram našemu ljudstvu in nje-
govemu čustvovanju. Iz poročil v italijan-
skih listih ne posnemiljemo, da bi bil le 
eden službenh gospodov smatral za po-
trebno«, da bi izpregovoril temu «vrleim» 
prebivalstvu*- besedo v njegovem materin-
skem jeziku. Porečejo morda, da se je tu 
otvaii jala italijanska šola. Pa dobro! Potem 
pa bi bili morali govorti Le ajdovskim Ita-
lijanom, ne pa slovenskemu ljudstvu)! V 
čudni luči se nam kaže tu tista dobrohot-
nost in cbzirncst, o kateri je tako sladko 
govoril g. podprefekt! 

Zato naj nas vse lepe besede ne varajo! 
Nova italijanska šola v Ajdovščini ni nič 
drugega, nego član v verigi poizkusov za 
Raznarodovanje našega ljudstva! Gospoda 
— vladna in nevladna — si ne razbijapo lepe besede o lepih slavnostnih prilikah; glave, ali ne bo morda pri tem trpela kul-

ne zadostujejo. Posvedočiti jih mora tudi turna naloga vsakega sodobnega in demo-
vse praktično postopanje! T o pa je — na kratsko urejenega šolstva. 

Stalila 
Otvoriiev zbornice. - Klavrno zadržanje opo-
zicije. - Pomembne izjave ministrskega pred-
sednika. - Washingtonska pogodba odobrena. 

RIM, 7. Zbornica je izgubila svoj nekdanji 
značaj in je postala zvesta slika dežele. Črne 
srajce vladajo v deželi, črne srajce v zbornici 
in —* pred zbornico, kjer stoji na straži faši-
siovaka milica. Poslancev malo, kakih 150 
k večjemu, in še ti se drže po večini klavrno. 
Na tribunah malo občinstva. Pozornost vzbu-
jajo iri elegantne dvorne dame in aostska voj-
vodinja, katero je spremil v zbornico sam 
predsednik zbornice. Ko ministrski predsed-
nik sporoči zbornici novico o zaroki prince-
zinje Joiande, so vsi poslanci na nogah. So-
cialistov še ni, prihajajo v malem številu še-le, giija pa ga je sprejela, ker se boji Amerike, 

sednik želel, da bi se govorilo o vnanji poli-
tiki. Govoriti o pomirje vanju med narodi in 
državljani je, ka,kor metati kinematografske 
slike o političnih in socialnih vprašanjih z lune 
na zemljo. Luna, kjer izdelujejo take slike, je 
predaleč, da bi se mogli njihovi odsevi videti 
jasno na — zemlji. Tako početje spada v čase, 
ki so daleč za nami. O vnanji politiki se go-
vori, kakor govori ministrski predsednik, ki je 
pokazal diplomatskim zastopnikom v italijan-
ski prestolnici, da se on strinja z Napoleonom, 
kateri je dejal, da se vnanjo politiko vodi z 
bodali. . . . 

V7ashingtonski dogovor za razorožitev? — 
je nadaljeval poslanec Giunta. Ta dogovor 
nima nikake veljave, niti idealne. Amerika je 
prišla z njim na dan, ker se boji Anglije, An-

ko je zbornica prešla na nadalnje točke dnev-
nega reda. Razprava se vrši brez kake po-
sebne vneme. Poslanci so tako zatopljeni v... 

katera razpolaga z večjimi finančnimi sred-
stvi in bi jo mogla prekositi. Ta dogovor je 
razen tega postavil na isto stopnjo Italijo in 

druge misli, da mora predsednik staviti po- Francijo, toda Francija pravi, da rabi več 
novno na glasovan:e vprašanje demisije zadr- J brodovja nego Italija, ker mora paziti na dva 
skega poslanca Krekicha, ker posamezni po-, morja in na kolonije, dočim je Italija izgubila 
elanci izjavljajo, da ne vedo... zakaj so glaso- edino resno nasprotnico — Avstro-Ogrsko. 
vali. V drugem glasovanju se Krekicheva Toda na mesto Avstrije je stopila Jugoslavija, 
demisija, ki je bila v prvem glasovanju spre- • It;ili?a mora biti torej na isti 9topnji s Fran-
jeta, odldoni. Odklonita se v poznejših glaso- i cijo. Vladi priporoča, naj skrbi za organizacijo 
van jih tudi demisiji fašisfcovsikih poslancev 
Mamaresija in Carotra. Glasujejo složno z 
drugimi tudi socialisti. En glas več ali manj!... 

Nadaljnja točka dnevnega reda je ratifika-
cija vvashingtonskega dogovora, sklenjenega 

zračnega brodovja, ker je to najbolje sredstvo 
za ohranitev miru. 

Vojni minister Thaon de Revel se je po-
stavil na gospodarsko stališče. Italija mora 
uvažati večji del tega, kar rabi za življenje in 

dne 6. februarja 1922. Po navadi so dosedanji nima samo dveh morja, kakor Francija, tem-
ministrski predsedniki ob takih priložnostih 
pojasnili s krajšim ali daljšim, boljšim ali slab-
šim govorom tozadevni položaj. Mussolini 
molči. Bovio se omejuje v imenu soc. sku-
pine na kratko ugotovitev, da so tudi italijan-
ski delegati sami ugotovili, da konferenca v 
Washingtonu ni prinesla pričakovanih uspe-
hov. Nekoliko bol; pogumen je govornik so-
cialistične unitarne skupine poslanec Canepa, 

washing tonskem 

več je naravnost sredi morja. Mora se torej 
oborožiti, da zamore držati vsa svoja vrata na 
morje odprta. 

Končno je govori 1 ministrski predsednik 
približno tako-le: 

Razpravljati o vprašanju s splošnega stali-
šča, o dobroti in zlobnosti ljudi, o tem, ali je 
bila zadnja vojna zadnja ali predzadnja, bi po-
menilo mlatiti prazno slamo. Washmgtont9>ka 
konferenca je prinesla kakor vse druge koo-toda tudi on ne govori — o _ _ _ 

dogovoru. Ugotavlja le, da vlada vkljub veli-; fcrence manj uspehov, nego se je pričakovalo, 
kanskemu valovenju v notranjosti države in. Resnica je pač ta, da se ne zdi mogoč trajen 
v mednarodnem življenju ni smatrala za po-j mir med narodi, ki so vsled raznih vzrokov 
trebno, podati zbornici poročilo, ki je bilo siljem k navzkrižjem, katera se potem porav-
vedno v navadi. Spričo oči vidnega namena 
vlade, da bi potlačila parlamentarno delova-
nje, si je njegova skupina postavila vprašanje. 

navajo z orožjem. Zato so vsi taki dogovori v 
življenju narodov le hipen oddih. — Italija pa 
je na vsak način storila prav, da je pristala na 

ili naj sc sploh Se nadalje'udeležuje takozva-; ta dogovor, da se ne bo mislila, da ima v 
nega parlamentarnega dela in s tem nekako 
sankcionira kršenje parlamentarnih pravic 
Toda po dolgem premišljevanju je prišla do 

glavi kake pustolovske ali bojevite namene. 
Kaj takega ne odgovarja italijanskemu značaju 
in ne more biti v mislih fašistovske vlade. In 

sklepa," da je njena dolžnost ostati na svojem dejstvo, da fašistovska vlada prosi zbornico 
mestu kljub temu, da ji ni mogoče preprečiti za odobritev tega dogovora, karakterizira v 

— r _ r:_ i 1 , < • *_ nfiricik vnanin nnlifll^ 1 n Jicfnvclro popolnega preizkusa fašistovske vladavine. Iz-
javlja končno, da bo njegova skupina glaso-
vala za washiagtonsko pogodbo in s tem za 
omejitev oboroževanja. 

Nato je vstal poslanec Giunta in re.kel 
približno tako-le: Ni lepo od gospodov po-
slancev, da govore o kršenju parlamentarnih 
pravic, ko je vendar gospod ministrski pred-

splošnih obrisih vnanjo politiko # fašistovske 
vlade. 

Nato je bila ratifikacija odobrena. 

svetomargeritskem dogovoru. Takoj v 
četku dnevnega roda je on. Dudan opo-
zoril, da vsebuje danes predloženi dogovor 
nekatere spremembe napram dogovoru, o 
katerem se je razpravljalo v preteklem 
poletju pod predsedstvom tedanjega zuna-
njega ministra Schanzerja in podtajnika 
on. Torija di Valminuta. Sledila je dolga 
razprava, v kateri se je izrekla večina čla-
nov proti odgoditvi tudi iz očrvidnih poli-
tičnih vzrokov. Na predlog cm. Jaccini-ja 
je on. Tosti obrazložil razlike med sedaj 
predloženim in prejšnjim načrtom. Nato 
se je naložilo predsedniku, da na prihodnji 
seji, ki se bo vršila jutri, oriše glavne 
točke, okrog katerih se bo morala gibati 
razprava. 

Vstaja • Tripolistt — Zmagovit pohod 
Inkuu^dh čet 

RIM, 7. Agencija «Stefani» objavlja po-
drobnosti o zadnjih bojih proti tripoli-
tarpakim vstašenv. Kafonijske čete so imele 
z vstaši kakih 11 hujših spopadov. Vstaši 
so razpolagali tudi & konjico, strojnicami 
?n tudi s kakim topom. Kolonijskim četam 
se je posrečilo vzpostaviti zvezo med 
Tripolisom in Homson in osvoboditi mesto 
Homs, katero so nadlegovali vstaši že 
osem let. Vstaši so b l i potisnjeni na kakih 
30 km od črte Tripodis-Azic i ja-Gari a n. 
Vstaši, katere vodi Hag Farhat E1 Gadi, 
so imeli velike ?zgube in so se baje de-
loma umaknili, deloma pa se zbirajo za 
nove akcije, posebno okoli E1 Busbata. 
Nekatera plemena so se že podvrgla ko-
loni js ki vojski Posebno feuda bitka se >e 
b'la dne 4. februarja pri Gebelu el Tar-
huna. Vstaši so ira<zpoiagaH s kakimi 600 
pešci in kakimi 200 konjeniki in so sku-
šali obkol ti napadajoče čete. Toda po hu-
dem boju *sra se morali umakniti. Pustili se> 
na bojišču nad 30 mrličev. Na bojiščih je 
ostalo tudi mnogo orožja. 
Nastop vlade proti komunistom — Štiri-

deset aretacij T Rimu 
RIM, 7. V Rimu je bilo do sedaj areti-

ranih kakih 40 koanunisbavv Pri mnogih, 
razun slučaja Bordiga, so bile najdene 
večje svote denarja. Oblastva so se glede 
aretacij in uspehov zaslišanj zavila v po-
polen molk, ker se predvidevajo nadaljni 
ukrepi in nove aretacije. 

Zastopniki socialistične zveze pri 
- Musaolimju 

RIM, 7. Danes je spretjel ministrski 
predsednik zastopc£ke državne sociali-
stične zveze, ki so mu razjasnili, da se 
morajo udruženja delavskih razredov spre-
meniti v autonomne organizacije na dr-
žavni podlagi. Mussolini je obljubil, da bo 
zvezo p® možnosti podpiral v njenih strem-
ljenjih, 

Jugoslavija 
Volilna borba — Stoja Protić v svojem 

okraja — m sprejet za kandidata 
BELGRAD, 7. Volilna agitacija se je 

sedaj zelo ž'vaimo razvila po vseh volilnih 
okrajih. Volilna borba se sedaj vrši v sta-
diju imenovanja kandidatov. Zelo značilna 
poročila prihajajo iz volilnih krajev Srb je, 
kjer je te dni radikalna stranka postavila 
svoje kandidatne liste. Stojan Protić je 
stalno kandidral v kruševstkem okraju. 
Ta okraj je pri vseh volitvah z odločnostjo 
in s popotnim zaupanjem volil Stojana 
Protića. Protić je smatral Kruševac za 
svojo trdnjavo. Na konferenci zaupnikov 
iz vsega volilnega okraja je Stojan Prot:č 
dobil kot nosilec liste zelo neznatno šte-
vilo glasov in je z večino glasov kot ofi-
cijelni nosilec rad "kalne stranke določen 
Božo Jeličić, industrialec. 

Pa tudi Protičev zvesti somišljenik 
Nastas Petrovič m več sprejet na listo 
radikalne stranke za moravski volilni 
okraj. Kot nosilec liste je izvoljen na za-
tipniskem sestanku radikalne stranke 
Velja Popović, šef kabinetne pisarne mi-
nistrskega predsedstva* 

V travniškem volilnem okraju je do-
ločen kot nosilec liste načelnik belgrajske 
občine D afera Mitrorvić namesto dr. M:lana 
Pečane a, ki jê  dosedaj zastopal ta okraj. 

Finančni minister Stojadinović fungira 
kot nosilec Bste v okraju Bela Cerkev. 
Kandidira pa obenem tudi v bjelovarskem 
okraju. 
Radićev volilni shod • Kostajnici razbit 

ZAGREB, 7, Pnoišlo soboto je sklical • . „ , , . . . , , 
Radić veliko skupščino v Kostajnko ob L . 2 * ™ s l u z b a 1 ,kateTe . s o s e 
Knean^i *mr-» v^* -T™: ^̂  (udeležili vsi nacionalni demokratski sena-

stilo razbinienje. Davi je dobil okrožni 
predstojn k v Kostaijnici od orožniške po-
staje poročilo, da se bliža množica kme-
tov Bosanskemu Novemu in proti Bosanski 
Kostajnici. Okrožni načelnik se je v sprem-
stvu policijskih organov takoj napotil na-
proti kmetom. Zadel je na celo vojsko 
kmetov, ki je štela 15 ali še več tisoč oseb, 
oboroženih z vilami in drugim orodjem. 
Med njimi je bilo kakih tisoč konjikov. 
Kmetje so pripovedovali, da so radičevci 
iz maščevanja nad nacionalisti v Hrv. 
Kostajnici umoril? več uglednih Srbov ter 
so vztrajali na tem, da se gredo mašče-
vati 

Položaj je bil skrajno kritičen. Vse za-
trjevanje, da te vesti niso resnične, je bUo 
zaman. Kmetje so hoteli na vsak način 
naprej. Zato je načelnik poskusil na lep 
način. Ker minožica ni hotela verjeti urad-
nim osebam, je pozval kmete, da imenu-
jejo zastopnike, ki bi skupno z zastop-
niki oblasti šli v Hrvatsko Kostajnico, da 
se na licu mesta prepričajo o resničnosti 
njegovih besedi Ta predlog so kmetje 
sprejeli, nakar so njihovi zastopniki odšli 
v Hrvatsko Kostajn'co, kjer so zahtevali, 
naj se jim pokažejo one osebe, o katerih se 
je govorilo, da so jih radičevci pobili. V 
kratkem času so se ti ljudlje zbrali in po-
trdil \ da v Kostajnici ni bilo prelivanja 
krvi. Ko je množica zvedela, da so bile 
vse alarmantne vesti neresnične, se je 
mirno razšla. 

Nemške kandidature 
BELGRAD, 7. Nemški zaupniki v Ze-

munu so postavili za Vojvodino in Srem 
saanosiojne nemške kandidatske liste.. 

Predsednik nemške stranke dr. Ludvik 
KremTing, odvetnik v Beli cerkvi, je no-
silec liste v okrožjih Pančevo-Bela cerkev 
in Srem. V okrožfu Sombor je nosilec 
nemške liste dr. Štefan Kraft, odvetnik v 
IncJiji, v novosadskem okrožju dr. Hans 
Mcser, odvetnik v Zemunu, v subotiŠkem 
Mihael Prerok, za volilni okrožji Velika 
Kikiuda in Veliki Bečkerek Viljem Neu-
mer, sodnik v Palanki. Srezki kandidati 
bodo po večini obrtniki in kmetje-kolo-
nisti. 

Napad na «Hrvatski List» v Osijeku 
OSIJEK, 6. Včeraj ob 11 dopoldne je 

bil izvršen napad na tiskarno «Hrvatske 
ga lista». V strojnico sta pr:šla dva ne 
znana mladeniča. Tam sta našla. strojnika 
in tri vlagateljice. Z revolverjem v roki 
sta jih pozvala, da se iz strojnice odstra-
nijo. Nato sta vrgla bombo proti stroju. 
Bomba je eksplodirala, a je povzročila le 
neznatno škodio. Po napadu sta se ne-
znanca z naglimi koraki odstranila in iz-
ginila. Pol'.cija zasleduje storilce. 

Č ® h o s ! o v a S 3 c a 
Ra&inovo stanje poslabšano 

PRAGA, 7. Ker se je zdravstveno stanje 
dr. Rašina nenadoma zopet poslabšalo, je 
bH poklican v Prago francoski specialist 
Najjprej so hoteli poklicati nemškega spe-
cialista, pa so to namero iz nacionalnih 
vzrokov opustili. 

B o l g a r s k a 
Po atentatu na Stambclljskega 

BELGRAD, 7. Včerajšnja «Tribuna« 
poroča iz Sofije: Policija je aretirala ne-
kaj oseb, o katerih se misli, dta so v zvezi 
z atentatom. Izvršila se je preiskava v re-
dakcijah cpczicionalnli listov. Atentator 
še ni aretiran. Policija trdi, da že ve za 
njegovo ime. Vladni krogi menijo, da je 
atentat delo opozicije. V Sofiji vlada- med 
prebivalstvom veliko razburjenje. 
Proslava 65-lctoice sofijskega gledališča 

SOFIJA, 6. Proslava 65-letnice se je 
izvršila zelo svečano. Posebna pažnja se je 
posvetila jugosLovenskim delegatom. Mi-
nistrski predsednk Stambolijski je v le-
pem govoru poudarjal potrebo zbližanja 
med vsemi južnimi Slovani. 

P o l j s k a 
Manifestacije za morilca Niewiadomskega 

VARŠAVA, 7- Nacionalni demokrati 
nadaljujejo z manifestacijami za usmrče-
nega Niewiadomskega, morilca predsed-
nika Narutowicza. Kljub prepovedi cbla-
stev sa prisilili plesne konrtefe, da so od-
povedali plese. 4. t m. je bila v katoliški 
cerkvi žalna 

Do osebnih spopadov ni prišlo, le neka-
terim radičevcem in frankovcem so bila 
razbita okna. Množica manifestantov se je 
nato zbrala na trgu kralja Petra, kjer so 

„ . .. . . - ^ , , . . . . poedini govorniki podžigali zavedne Kra-
Svetomargeritski dogovor pred komisijo, ; i n c e k odločnemu odporu proti Radiće-

za zunanje »»deve 
RIM, Danes zjutraj se je sestala komi-

sija za zunanje zadeve pod predsedstvom 

bosanski meji ter se najavil kot glavni go- . . . c » . XT. . , 
vornik. Na poziv krajinskih nacionalistov T ? 0 1 m P ^ ! ^ 1 * . S ? r o J d n i k l N 1 l € W 1 ^ o m -
se je dvignil ves narod zavedni krajinski' . s o . bS1 p n . v h ? d u v c e r k c , v b " r n o 

seljaški živelj in pohitel na Radić evo! f U a a n i r a m ' R ^ P ^ ^ j o se ra^u letaki in 
brošure o Niewiadomskem. Vršilo se je 
dobro obiskano zborovanje, na katerem 
so Niewiadomskega slavili kot mučenika. 
Zbirajo se prispevki za njegov spomenik. 
Poljske skrbi radi Memela in strah pred 

Rusijo 
VARŠAVA, 7. Tukajšnji tisk se bavi na 

široko z vestmi iz Rige, da se Litva ne 
bo podvrgla pravoreku sveta Zveze na-
rodov v vprašanju Memela. Zadržanje li_ 
tevskega zastopnika v Zvezi narodov je 
tembolj vznemirljivo, ko je splošni položaj 
Evrepe kritičen. Nameni ruske vlade so 
še vedno nejasni, vendar da kažejo znak:, 
da stoji zunanja politika Rusije p:.J vpli-
vom Brockdorf Rantzaua, nemškega po-
slanika v Moskvi. Tako se poroča iz Rige, 
da je imel Brockdorf Rantzau pred za-
sedbo Memela dolga pogajanja z Litwi-

skupščino, da manifestira za idejo narodne 
jugoslovenske države. Zbralo se je v Ko-
stajnici nad 5000 mož, ki so se formirali v 
impozantno povorko ter z godbo, zasta-
vami m konjeniki na čelu, vzklikali kralju 
in državi, krenili na1 Radićevo skupščino. 
Tam je bilo zbranih okrog 400 radićevcev. 
Radića ni bilo med njrtni. Poslal je zastop-
nika g. Predavca. Manifestanti so prebili 
kordon orožnikov ter razbili skupščino. 

vemu demagoštvu, na kar so se zborovafci 
mirno razšli. 

Po bosanski Krajini so se razširile vesti, 

novim in litevskim poslanikom v Moskvi 
Doliiszajtijem. Drznost litevske vladte — 
pravi «Kurier Porany» — dokazuje jasno, 
da ima L'tva kako obrambo in garancije, 
ker bi se drugače ne upala nasprotovati 
zavezniškim velesilam ter tako sabotirati 
versailleskc mirovno pogodbo. 

Ruhrska kotlina 
Francoske čete v Badenu in ob švicarski 
meji 70.000 rudarjev stavka — Poga-

janja med nemškimi in francoskimi 
industrialci 

BERLIN, 7. Francoska okupacijska 
oblastva so raztegnila okupacijo tudi mi 
Badlen, V nedeljo ob 9 so Francozi zasedi 
Offenburg, Appenweier, Windschlag ir 
Ortenberg. Povsod je francosko vojaštve 
zasedlo postaje, poštne in brzojavne ura. 
de. Postajenačelnik v Appenweieiu, ki 
se ni hotel pokoriti francoskim ukazom, 
je bil aretiran. Francoske čete so zaosdlc 
tudi Breisach. Povsod po Črnem lesu se 
že nahajajo francoski konjeniški cddSelki 
in oklopni avtomobili. 

Bavarska vlada je sklicana na nujno sejo. 
V Badenu je povzročil francoski pohod 
silno ogorčenje. Noben hotel in nobena re-
stavracija v Badenu ne sprejema franco-
skih gostov. Enako se postopa s Francoz! 
tudi po drugih mest.h v Badenu. K o se je 
izvedelo za francoski pohodi, so indu-
strialci v Offenburgu sklenili odpeljati vse 
gotove in napol gotove proizvode "z tvor-
nic v notranjost Nemčije. Tudi privatnik! 
se trumoma izseljujejo z vsem svojim 
imetjem proti Bavarski Ponekod je prišlo 
do spopadov o prebivalstvom. 

Iz Metza j'avljajo medtem, da so začeli 
stavkati rudarji v vsej saarski kotlini. 
Stavka je splošna in stavka nad 70.000 
rudarjev. Rudarji so postavil:, kot podlago 
svoje stavke zahtevo po zvišanju mezd. 

Železničarska stavka v Porenju je tudi 
splošna v Treviru, Hochstu in Ludv/igs-
hafenu. Izvzeta je edino-le" zona, za-
sedena po Angležih. Direktna zveza med 
Kolnom fn Berlincm je prekinjena, ker so 
Francozi razširili svojo blokado tudi na 
dolino Wupper v smeri proti Elberfeldu 
in Barmenu. 

Velik pomen se pripisuje pr'sotncsti in, 
dustrialca Stinnesa v ruhrski kotlini. On 
ima sicer tam svoje tovarne in je tudi 
prenesel sedež svo jh podjetij v Hamburg 
takoj po francoski okupaciji, tod'a kljub 
temu se smatra, da ima njegova prisotnost 
v ruhrsiki kotlini večji pomen nego na-
vadno varovanje lastnih interesov, poseb-
no še, ker je prišel v ruhrsko koti no tudi 
francoski senator Lubersack. Znano je, 
da sta Stinnes in Lubersack v stalnih sti-
kih in da sta bila nedavno sklenila po-
seben dogovor za obnovitev opustošenih 
krajev. Ni: izključeno, da bodo tudi sedaj 
nemški industrialci skušali priti v Mik s 
francoskimi industriaJc:. in bedo tako za-
čeli pogajanja namesto nemške vlade, ki 
si je s svojo nepopuslljivostjo odrezala pot. 
Značilno je v tem oziru dejstvo, da je 
«Badische Anil'n und Soda Fabrika skle-
nila s francosko vladio pogodbo, s katero 
tvrdka zagotavlja svoje sodelovanje za iz-
delovanje amonijaka. 

Medtem je položaj v Nemčiji vedn^ 
slabši. V sledi pomanjkanja premoga je bil 
prekinjen promet med Par zom in Prago 
ter Bukareštom po nemškem ozemlju. 

Wiirttembeiški državni zbor protestira 
proti početju Francozov v Badenu 

S T U T T G A R T , 7. V začetku današnje 
isreje državnega zbora je predsednik pro-
tes t ra l proti činom Francozov v Badenu. 
Izjavil je, da bo zvestc.ba južnih Nemcev 
razbila naklepe Francije za ločitev severne 
Nemčije cd južne. 

Nemški finančni minister v Dortmundu 
BERLIN, 7. Wol£ova agencija poroča, 

da se je podal finančni minister Hermes v 
Elberfeld, kjer je kcnfer'ral z zastopniki 
finančne uprave iz zasedenega ozemlja. 
Minister je sprejel tudi v Dorlmundu u-
radnike in odposlance raznih organizacij 
iz Essena, Bochuma in Dortmunda ter 
razpravljal ž njimi o denarnem vprašanju, 
draginji in plačali. 
Nemško prebivalstvo ne trpi pomanjkanja 

LONDON, 7. Dopisnik «Evening Stan-
darda» brzojavi ja iz Diisscldorfa svojemu 
listu, da je prepotoval ruhrsko kotlino ter 
se mcgel prepričati, da ne prmanjkuje 
nemškemu prebivalstvu na zasedenem 
ozemlju življenskih potrebščin. Tudi so iz-
mišljene vesti nemških listov, da bi bilo 
zdravstveno star je neugodno. Na črti 200 
milj — pravi dopisnik — je naštel le 200 
"rancoskih vojakov. 
Fiancozi bodo zasedli tudi Wuppertal — 

Iucidcnti v Koblenzu 
PARIZ, 7. Iz dobro informiranega vira 

se zagotavlja, da bo Francija zasedla do. 
ino Wuppertal, južno cd' ruhrske kotline, 
t jer leže važna industrijska središča El-
>erfeld, Barmen, Haggen in Solingen, Že-
ezniški promet med Kolnom in Alzacijo 

je popolnoma pretrgan. V Krayu pri Es-
senu je prebivalstvo prisililo župana, da je 
odstopil, ker je zračil Francozom seznam 
občinskih uradnikov. 

V Koblenzu je bil ustreljen nem>ki 
stražnik. V Kaštelu je francoski vojak 
ustrelil nemškega delavca. 

Francoski Rudarji grozijo s stavko 
PARIZ, 7. Osrednji odbor zveze rudar-

jev je slklenil proglasiti 16. t. m. splošna 



stavko rudarjev, ako se bi lastniki rudo-
kopov branili revidirati mezdno vpra-
šanje. 
Nemški odpor se poostril vsled obiska 

kancelarja 
PARIZ, 7. Iz Diissekiotfa poroča-jo, da 

prinašajo nemški listi ostre članke, kjer 
pozivajo prebivalstvo zasedenega ozemlja 
na odpor proti Francozom. V več krajih je 
na novo izbruhnila železničarska . stavka. 
Delavci, podaniki tujih držav, soi bili po-
zvani. da prosijo za nemško državljanstvo, 
ker se jih bo drugače odpustilo. T a po-
ostritev odpora se spravlja v sklad s po-
tovanjem državnega kancelarja Cuna pc 
zasedenem ozemlju. 
Kancelar Cuiio se je povrnil v Berlin — 
"Francija fe zasedla ruhrsko kotlino, ker 

hoče uničiti njen gospodarski sistem» 
BERLIN, 7, Kancelar Cuiio je sprejel po 

svojem povratku iz ruhrske kotline dopis-
nika «AssocIaied Press» ter mu je izjavil, 
da je ugotovil pri vseh slojih tamošnjega 
prebivalstva trdno voljo za nadaljevanje 
odločnega in previdnega trpkega odpora 
proti zasedbi. Nadalje je kancelar izjavil, 
da je dala Francija s1 svojim nastopom v 
ruhrski kotlini primer nasilja, kakršnega 
svet ni še videl. Vpađ 50.000 oboroženih 
mož na ruhrsko in vestfalsko ozemlje ni 
nikako mroljubno postopanje. Noben 
ukaz iz Berlina ni bil potreben za organi-
zacijo odpora, kajti nastal je samoniklo v 
duši prebivalstva, ki se noče vdati* pred 
bajoneti. Poincare je izjavil, da je bila 
Nerrčiia prisiljena po zasedbi, da pokaže 
svoje prave namene. Nemški nameni so 
6v oboda in narodne« edinstvo in nič dru-
gega. Glede svojih načrtov je izjavil Poin-
care, da ltoče doseči: i.] Povrnitev škode. 
Dobro, t-c-aa kdo jc .odklenil vce nemške 
predloge? 2.) jfoincare hoče imeti jamstva 
proti napadom s strani Nemčije, Ni bila 
torej zasedena ruhrska kotlina, da bi se 
dobilo- tistih par odstetkov premoga, ki ga 
Ncrncrja ni izročila, temveč iz vojaških 
razlogov in zato, da bi se uničila ena naj-
močnejš h gos p o d a t k i h organizacij na 
svetu. Razcroženi nemški narod pač ne 
more predstavljati za Franc' jo nikake ne-
varnosti. To je smisel politike jamstev, ki 
jo zavračajo vsi gospodarski strokovnjaki. 
Strah pred ncmskfrn napadom je le pre-
tveza. Poincare naghra dalje, da ni še 
nobena nemška vlada 'izvrševala svodili 
odškodninskih obvez, tcvlia Nemčija je pla-
čala desedaj, vštevši vrednost odstoplje-
nega ozemlja brez kokmij, 45 miljard mark 
v zlatu. 

Kancelar je zaključil: «Neki francccki 
lisi je pisal, da. bi ne mogel noben nemški 
predlog odvrniti Francije od njenega ple-
na. Isto je rekel Poincare v svojem govoru. 
Hoče obdržati Ruhr, dokler ne dobi po-
polnoma pretiranih svot do zadnje stotin-
ke, hoče nas hio diktaturo brez omejitve 
časa. Tcda nasilju zcperstavljai Nemčija 
svojo pravico- in svojo voljo do življenja. 

Ogrska 
Številne disertacije Hol*hyjevih vojakov 

BELGRAD, 7. Iz Gradiščanskega poro-
čaj?, da je pribežalo t ja mnogo Horthy-
jevih vojakov, ki se pritožujejo radi slabih 
razmer, ki vladajo v ogrski armad*. 

H^sSriis 
Burne democGiraose proletariata piteii 
Luaenuorfhi — Delavci preprečili njegov 

prihod na Dunaj 
DUNAJ, 7. General Ludendorff je ostal 

v Celovcu kijub sovražnim manifestacijam. 
Udeležil se je neke pojedine in je imel 
govor, v katerem je izrazil svoje prepri-
čanje, da bo Nemčija vztrajala v svojem 
odporu proti Franciji, ker ve, da ima za 
seboj ve3 nemški narod, nadalje je govoril 
za združitev Avstrije in Nemčije. 

Po pojedini je general odpotoval na Du-
naj. Na več postajali, kakor n. pr. \ 
Kapfemburgu1, Brucku in Wiener Neu-
stadtu so se c b prihodu njegovega vlaka 
zbrale gruče delavcev in prirejale Luden-
dorff u sovražne demonstracije, ki so pov-
zročile znatno zakasnitev vlaka. Dunajsko 
postajo so zasedli triije delavski bataljoni 
pod vodstvom poslanca- Serverja, da pre-
prečijo Ludendorffu vhod v mesto. Poli-
cija je dala ustaviti vlak na mali postaji 
Hetzendorf pred Duaiajem, kjer je general 
izstopil in se v spremstvu policaje odpeljal 
na postajo za v Munchen ter takoj odpo-
toval v Nemčijo. 

Pcvodnji v Avstriji 
DUNAJ, 7. Zvišanje temperature je 

povzročilo mnogo povcdnji. Donava je na-
rastla za 5 metrov nad normalno višino. 
Snežni plaz je pokopal pri Marijinem 
Celju neko družino. Osem oseb je utosrlo 
v reki Ybbs. 
Zopetna omejitev izseljevanja T Zedinjene 

države 
WASHINGTON, 6. Po načrtu zakona o 

naseljevanju, ki ga je odobrila komisija 
zbornice ^ a izseljevanje, bo količnik tuj-
cev, ki bodo smeli biti sprejeli vsako leto 
v Zedinjene države, znižan od 3% na 2%. 
Ta način je bil baje odpravljen na podlagi 
ljudskega štetja iz 1. 1890, mesto na pod-
lagi štetja iz 1. 1910., ia ŝ 'cer na način, 
ki je za tujce še bolj nepovoljen. Na drugi 
strani pa bodo med tujci pripuščeni vsi 
sorodniki t-'stih naseljencev, ki so dobili 
ameriška državljanstvo in ki ga lahko do-
bijo. Ta določba o vaja pravi misel nove 
omejitve, ki fi je namen pospeševati po-
amerkanjenje naseljencev. (Štefani). 
Borne demonstracije proletariata proti 

Belgija za oboovo Avstrije 
BRUSELJ, 7. Zbornica je soglasno odo-' 

brila načrt zakona, ki pooblašča vlado,, 
da se udeleži akcije za obnovo AvatrUe. 

Bomba na stopajišču italijanskega 
salata 

BARCELLONA, 7. Na vznožju stopnjic 
sedeža italijanskega konzulata se je našla 
bomba s porabljeirm užigalom. 

Konferenca v Lausannl 
Zavezniki upajo na nova pogajanja 

PARIZ, 7. Agencija Havas je bila obve-
ščena, dia je angleška vlada sporočila 
Pcdncareju, da bi dobrohotno vzela v pre-
tres točne predloge, ki bi jih predložil Iz-
met paša. Francoski ministrski predsednik 
se je pridružil temu angleškemu stališču 
ter takoj brzojavil Izmet pasi, da naj javi 
pogoje, pod katerimi bi Turčija podpisala 
mirovno pogodbo z Grčije*. 

Po zadnjih vesfeii je odpotoval Izmet 
£aša v Angoro, da se posvetuje s svojo 
vlado. 

Turčija predlagala Angliji sklenitev 
separatnega miru . 

LONDON, 7. Lord Curzom je izjavil čas-
nikarjem, da so zavezniki poskušali v 
Lausanni vse, da bi pregovorili Turčijo, 
da bi sprejela mirovno, pogodbo. Na skraj-
ni meji popustljivosti s strani zaveznikov 
so pa Turki trdovratno vstrajaii na svo-
jem stališču, kar je moralo neizogibno 
dovesti do poloma lausannske konference. 
Turčija jc skušala doseči še potem pose-
ben mir z Anglijo, kar pa je lord Curzon 
esžločno zavrnil, ker je za resničen nrr po-
trebna brezpogojna solidarnost vseh za-
veznikov. . 

Svetovno proletarsko gibanje 
Duh nasilja in vojno razpoloženje med 

posameznimi narodi se danes po Gsinih le-
tih, odkar se je pričela nova doba v raz-
voju človeštva, nista še polegla. Napetost 
vlada med narodi, ki so se zaprli v svoje 
države ter se obdali z državnimi in carin-
skimi mejami, ki ovirajo splošno blagosta-
nje, a obenem ustvarjajo izolirane interese. 
Ti interesi so po navadi v navzkrižju z in-
teresi sosedne ali kake druge države. Vse 
države so se «zavarovale» proti tuji konku-
renci s pomočjo carinskih obzidij. Ta ca-
rinska obzidja zamore*o sicer začasno in 
deloma obvarovati cV~iačo proizvodnjo 
pred konkurenco, toda škoda je na splošno 
večja. More se reči, da so ravno carinska 
obzidja v veliki meri kriva, da se svetovna 
gospodarska kriza ne more ublažiti in se 
tudi nô p približati niti za korak k povoljni 
rešitvi. 

Vsled poostritve gospodarske krize na-
stajajo politične napetosti. Politično moč-
nejši pritiska na slabe j šega tudi vsled go-
spodarske krize, ker močnejši se hoče re-
šiti na račun slabejšega iz krize, v katero 
je zašel. Po tej metodi se rešuje danes sve-
tovna gospodarska kriza, zato ni čudno, 
ako stojimo v Evropi pred mnogoštevilnimi 
nerazrešljivimi problemi. 

V prvih povojnih letih se je lo, da bo 
prebujenje svetovnega proletariata zamo-
g!o blagodejno vplivati na zbližanje na-
rodov in tudi na ublaženje nevarnih tekmo-
vanj na gospodarskem polju. Četudi je bilo 
treba svetovno revolucijo izključiti iz 
okvirja možnosti in ni prihajala vpoštev pri 
omenjeni kalkulaciji, vendar pa je bilo pri-
čakovati, da bo proletariat v Evropi vsilil 
državnikom gotove reforme, s katerimi bi 
se odstranila velika nasprotja med kapita-
lizmi raznih držav. 

Prišlo pa je drugače. Svetovni proleta-
riat se je pričel cepiti in s tem je oslabil 
svojo pozicijo vsepovsod. Majhna skupina, 
ki je hotela revolucijo za vsako ceno ter se 
je upirala reformizmu, je bila glavna pov-
zročiteljica tega cepljenja. Toda strogo di-
ferenciranje in politično pobijanje med 
reformizmom in revolucionizinom je bilo 
mogoče le vsled zmage boljševizma na 
Ruskem in vsled delovanja moskovske III. 
internacionale. Druga skupina je ostala pn 
starem programu ier skupno z vsemi poma-
gala izvojevati gmotne zahteve delavstva 
kakor osemurni delavnik itd. Toda ta zma-
ga je bila tedaj razmeroma lahka in zato 
je socialna demokracija kot taka izpolnila 
svoj program in se v nekaterih deželah 
(Avstrija, Nemčija) polastila vlade ter so-
delovala z buržoaznimi strankami. 

V tistih za proletariat tako ugodnih časih 
so morali državniki vseh držav zelo upošte-
vati pri svojih računih proletarsko gibanje, 
ki je dobivalo svojo moralno oporo v vztra-
janju boljševizma v Rusiji. Tedaj je buo 
treba postopati s proletariatom v rokavi-
cah. In vsi znameniti in neznamemti držav-
niki so se kar topili v «demokratizmu», vsi 
so bili prijatelji proletariata, vsi so mu 
.priznavali*, da mu gre del vladarstvene 
oblasti. 

Seveda je trajal ta jokavi in dobrohotno-
pokroviteljski «demokratizem» mescanstah 
mogočnikov do tedaj, da je proletarmt 
zaigral po zaslugi svojih nesposobnih vodi-
teljev svojo ugodno pozicijo. Potem pa se 
je pričela reakcija, ki smo jo mogli na-
zorno opazovati zlasti v Italiji. 

Nova doba v razvoju proletarskega gi-
banja se je pričela z nastopom fašizma v 
Italiji. Nastop fašizma je bd v Itahfi ne-
izogiben, ker je tudi boljševiško lobanje v 
Itafii bilo najmočnejše in obstoju meščan-
stva najbolj nevarno. V tem spopadu med 
med fašizmom in boljševizmom, je fašizem 
popolnoma zmagal ne samo nad boljše-
vizmom, ampak nad vsemi strankami m 
strujami ter se vsilil vsemu narodu in dr-
žavi za absolutnega gospodarja. In tako 
smo prišli vsled demagoškega vpitja bolj-
še viških priganjačev po takozvani diktaturi 
proletariata do diktature fašistov z Musso. 
linijem na čelu. , ^ , _ 

To so sicer vse znane m ze večkrat pre-
mlevane stvari, vendar pa je zadnja zmaga 
fašizma v toliko pomembna, ker je postal 
fašizem med tem časom splošen v vsej 
Evropi Kakor je šel boljševiški vihar od 
1. 1918. pa do 1920. po vsej Evropi in ogro-
žal državne in družabne ustroje, tako gre 
danes po vsej Evropi struja reakcije po ita-
lijanskem vzgledu. Kakor je bd boljševi-
zem tedaj splošna »bolezen« Evrope, tako 
straši sedaj fašizem po vsej Evropi. 

Zgledi vlečejo, pravi pregovor. Italija je 
danes vzor vsem fašistom pa naj si bodo 
v Nemčiji, v Avstriji ali na Francoskem. V 
tistih krajih se močneje pojavlja, kjer si je 
pridobil proletariat boljše stališče ali kjer 
so močne katerekoli proletarske stranke. 
Duh splošne reakcie gre po Evropi. Povso-
di se pojavljajo struje, ki zahtevajo dikta-
turo. Posebno intenzivno je to gibanje na 
Nemškem, kjer se pripravlja odločilen boj 

med desnico in levico, boj med proietar-
skimi strankami in med desničarji, ki so 
nacionalist?, pangermanisti in militaristi. 

Namen tega reakcionarnega gibanja je 
predvsem stalno oslabiti ali celo uničiti 
vsak odpor v narodu proti bojnemu duhu, 
ki živi v enem delu naroda. Ta bojni duh 
zahteva brezpogojno pokorščino vsega na-
roda. In ker sta socializem in boljševizem 
njegova najhujša sovražnika, je umevna 
zagrizenost internacionalnega fašizma proti 
vsem onim, ki še od diateč diše po socia-
lizmu • 

Zakaj fašizem je postal internacionalno 
gibanje, internacionalno v tem zmislu, da 
se širi po vseh državah in se hoče po itali-
janskem zgledu vsepovsod polastiti države. 
Njegov glavni znak je nasilje, Polrtrčna 
borba med strankami se vrši z nasilji; To 
moremo opaziti skoraj v vseh državah 
srednje in vzhodne Evrope, toda tudi v 
najkulturnejši zapadni državi se pokazu-
jejo prvi pojavi nasilja. Zadnji umor tajni-
ka rojalistične stranke in nato reakcija te 
poslednje je predznak novega gibanja na 
Francoskem. 

V očigled temu splošnemu vstajanju 
fašizma po vsej Evropi pozivlje III. inter-
na cionala delavstvo v boj, toda klic iz Mo-
skve nima več tiste magične sile kot v letih 
1919. in 1920. Da bi se danes vse prole-
tarske sile in staanke združile proti skupne-
mu sovražniku, ki naj bi bil fašizem, ni 
misliti. Treba je tudi uvaževati, da se je 
ljudstvo naveličalo revolucionarnih fraz, 
treba je uvaževati, da je ponekod socialna 
demokracija eksperimentirala svoje refor-
me in svoj socializem, toda vsi ti eksperi-
menti niso prinesli proletariatu pričakova-
nega raja na zemlji. Zato je umevna apa-
tija delavskih slojev za vsa politična socia-
listična vprašanja. Preveč je bilo besed, a 
malo dejanj, a svet gre naprej po svoji poti 
ne meneč se za gromovnike in kavarniške 
revolucionarce. Tudi se danes energije de-
lavstva izčrpavajo v fcprbi za obstanek, za-
kaj brezposelnost je najhujše orožje reak-
cije. Vsa nasilja, vsa strahovlada ne zmo-
rejo, kolikor zmore brezposelnost. Razum-
ljivo je, da išče danes delavec, pa naj se 
nahaja kjerkoli, najprej svoj kos kruha, 
še-Je potem se utegne zanimati za socialno-
politična vprašanja svojega stanu. 

Iz povedanega moremo danes sklepati, 
da je proletarsko gibanje doseglo v 1. 1920. 
svoj višek in da se je* pričela od tistega dne 
stagnacija in pot nazaj. Kakor je bilo burno 
boljševiško valovanje začasen pojav, ki mu 
je bil usojen poraz, tako je danes fašizem 
reakcionarno valovanje proti vsemu in ka-
koršnemukoli proletarskemu gibanju tudi 
prehodni pojav. V razvoju človeške družbe 
je bilo že večkrat opaziti tako valovanje, 
slednjič pa se mora tudi fo valovanje usta-
viti na način, da se najde zlata sreda« 

Drugo vprašanje je kajpak, v katerem 
stadiju tega valovanja se nahajamo v da-
našnji diobi. Evropa vea še drhti po silnem 
pretresu svetovne vojne, nikjer ni prišlo še 
do pravega miru, v vsem ozračju je še neka 
negotovost, ki ne pusti, da bi si miroljubni 
del človeštva oddahnil. Dokler ne nastopi 
tista sigurnost stalnega mini, ni mogoče, 
da bi se doseglo okrevanje , gospodarskih 
posledic vojne, ni mogoče da bi prišlo tudi 
do socialnega miru med posameznimi raz-
redi enega naroda in ene države. 

Razredni boj proletariata je kulminiral 
v boljševizmu, ta je povzročil reakcijo. Fa-
šizem je predvsem politična struja proti na-
meravanim prevratom, toda v razvoju 
stvari same je, da se reakcija ne ustavi ko 
doseže svoj prvotni smoter, ampak udari 
preko. Zato se tudi prvotno politično giba-
nje reakcije v svoji drugi razvojni točki 
obrne proti onemu delu proletarskega giba-
nja, ki stoji zgolj na gospodarskem tori-
šču. Tako je bil torej razredni boj povzro-
čitelj političnega gibanja in je umevno, da 
se mora tudi reakcija gibati v drugem sta-
diju v okvirju razrednega boja 

S socialnega stališča je seveda pretirani 
razredni boj, pa naj se nahaja slučajno le-
vica ali pa desnica v ofenzivi. Škodljiv dru-
žabnemu razvoju. V gotovih ozirih je reak-
cija veliko bolj nevarna napredku kakor 
pa revolucionarno gibanje, ki se o pravem 
času ustavi. Zakaj revolucionarnemu giba-
nju napravi reakcija na mah konec, toda 
reakcija ima potem prosto pot in zato izra-
blja svoj položaj. 

Še taka reakcija pa ne more stalno usta-
viti proletarskega gibanja, posebno pa ne 
more za vedno odpraviti razrednega boja, 
dokler obstojajo razredne razlike To bi bilo 

Volilno valovenie 
v Jugoslaviji 

Herman Wendel nadaljuje svoje opiso-
vanje volilnega valovanja v Jugoslaviji. V 
zadnjem članku se bavi z mohamedanci. 

Teh je v Jugoslaviji 1% milicna, d očim 
štejejo pravoslavni 5.5 miijona, katoliki pa 
4.4 miijona, Velka večina mohamedancev 
živi v Makedoniji in Stari Srbiji. So to po-
sestniki, kupčevalci, kmetje in albanski 
pastirji. Dasi imajo v Skoplju svojo organi-
zacijo in tudi sivoje glasilo «Hak», je ven-
dar nj'hova politična pomembnost neznat-
na. Povod'cm volitev v ustavodajno skup-
ščino so bili njih kandidatje na listah dru-
gšb strank. Tako so imeli med svojimi za-
stopmki radikalci osem, demokrati šest in 
komunisti enega ali dlva muslimana iz juž-
nega oeemlja. Tudi sedlaj kažejo znaki — 
četudi ni s© nič sklenjenega — da hočejo 
mohamedanci iz tega ozemlja skupno na-
stopati z radikalci. To pa. zato, ker iščejo 
pri vladajoči stranki zaščito pred napadi 
bolgarskih tolp*. 

Precej močnejši so njih soverniki v 
Bosni in Hercegovnf, čeprav tvorijo s svo-
jimi 583.000 <5ušami komaj tretjino prebi-
valstva. Pravoslavnih je 827.000 tisoč, ka, 
tolikov pa 447.000. Potomci Srbe.-Hrva-
tov, ki so5 povodom turške poplave zame-
njali svojo vero z mehamedansko, da so 
tako pripadli k privilegiranemu sloju, so 
narodno čistokrvni Jugosloveni. Tcda ta 
narodna vez s krščanskimi Srbi in Hrvati 
jims ne prihaja v zavest, ker tiče v verskih 
tvorbah, kakor je tičal srednjeveški člo-
vek sploh. Glavno jim je vera. In ker ži-
vijo v deželi, (Bosni), ki je šele leta 1910. 
dobila neko karikaturo, uštave, je njihovo 
politično pojmovanje naivno. To pa» iem-
boij, ker je — v čast in slavo avstrijsko-
madžarskega «kul:tumega» dela — med 
njimi nad! 94, pri pravoslavnih 89.92, pri 
katolikih pa 39.92 odstotkov — analfabe-
tov,. — 

Pri volitvah v ustavodajno skupščino se 
jim: je posrečilo spraviti moihcmedance v 
eno fronta s klicem, da je islam v nevarno-
sti! »Muslimanska težačka stranka» in 
«Muslimanska nezavisna stranka» nista 
igTaii> nikake vloge. Pač pa «Jugosl o ven-
ska muslimanska organizacija^ ki je dobila 
od 331.051 glasov 111.C06, in od 65 man-
datov 24. Poistala je najmočneja* stranka 
v Bosni in Hercegovini, ker se je krščan-
sko volilstvo razcepilo na šest srbskih in 
štiri hrvatske stranke. 

Pa tudi v političnem mišljenju sili pri 
mohamedancu verstvo tako v ospredje, 
da se tudi v sedanjem volilnem boju agi-
tira z neresnično trditvijo, da so oblastva 
v Sarajevu ali Beligradu zabranila duhov-
nim zastopnikom) m ude mano v romanje k 
novemu kalifu. Veliko vlogo pa igra tudi 
agrarno vprašanje. Avstrijska, vladovina ni 
zastavila sekire pri korenu srednjeveške-
ga sistema «kmetov», ki pe peščici veči-
noma turških begov in agov dbpuščal, da 
so od dajatev v naravi večinoma krščan-
skih najemnikov-kmetov udbbno živeli. 
Ta s'stem je bil tudi socijalnoj in gospo-
darsko sovražen vsakemu razvoju. Leta 
1918. pa, ko je v Sarajevu in Mostaru za-
vihrala rdeče-modro-bela zastava, so kme-
tje otresli jarem, niso hoteli plačevati na-
jemnine ter so si prilastili zemljo«, ki so jo 
;meH v najem. In ker je globlji zgodovin-
ski zmisel jugoslovenskega ujedinjenja 
osvoboditev kmeta, so odredbe in ustava 
podelile tej agrarni revohcciji zakonito 
posvetitev. Begi pa, žalujoči po svoji po-
sesti, podedovani iz stoletij, so skušali s 
svojim vplivom v jugoslovanski musliman-
ski organizaciji pridobiti ne le čim večjo 
denarno odškodnino, marveč tudi zemljo« z 
gotovimi pravnimi razmerami rešiti od 
razlastitve. Ker je P&šič v letu 192L iskal 
pomoči za udejstvitev centralistične 
ustave v parlamentu, je muslimanski klub 
glasoval za ustavo in poslal svoje zastop-
nike v vlado, ko mu je Pa£č dovolil 300 
miljonov dinarjev na račun zemljiške od-
veza. Tu si je svetovna zgodovina dovolila 
đovtip, da se je temeljni kamen narodnega 
ujedinjenja mogel postaviti le s pomočjo 
narodno najmanj osveščen h življev ter da 
se je morala zrušitev zadnjih ostankov 
fevdalizma izvršiti e pomočjo vsaj na 
skrivnem fevdalne stranke. 

Toda od tedaj so se začele kazati raz-
poke v muslimanski organizaciji. Do čim je 
enemu delu ugajala vloga vladne stranke, 
se je drugi del — radii raznih neprilično^ 
sti, ki so jim bili muslimani izpostavljeni 
— vrgel na stran opozicije. Že na 
spomlad leta 1922. je prišlo do zau 
časnega odstopa obeh muslimanskih mi-
nistrov. Ko pa se je v juniju istega leta 
glavna skupščina stranke v Sarajevu iz-
rekla za izstop iz vlade ter je zasadila 
staro avtonoimistično zastavo, je desno 
krilo pod vodstvom muftija Maglajliča od-
reklo pokorščino ter je začelo s snova, 
njem nove stranke: «Jugoslorvenske na-
rodne organizacije«, dočim so se pristaši 
dta. Spada vedno bolj zarivaK v nesprav-
ljiviost. Glasilo bosanskih soc i jal isto v jih je 
označilo kot «gibanje slepo fanatiziranih 
mas, ki hočejo vse ali nič!» 

Vse kaže, da imajo ti večino muslima-
nov za seboj. Najbolji dokaz, da se Ma_ 
glajličeva* stranka ne čuti varno, je v tem, 
da je skušala priti do pogajanj s staro 
stranko za vzpostavo enotnosti Ker ji to 
ni uspelo, se je izjavila pripravljeno za 
vstop v Pašičev volilmi kabinet, ako> se 
izpolnijo nekatere njene zahteve, med ka-
terimi je glavna ta, da vlada plača najem-
ščino, ki jo kmetje v letih 1918 in 1920 niso 

mogoče le s popolnim usužnjenjem širokih 
ljudskih množic. To pa bi ne bUo ne lepo, 
ne častno in tudi ne koristno ne za narod, plačali, 
ne za državo. Razredni boj, Id se vrši v | Vendar se še vedno razpravlja o mož-
gotovih mejah in ki si je postavil praktične nosti skupnega nastopa obeh skupin. Ver. 
realne smotre, pa dviga duševno in gmotno jetnejše pa je, da močnejša Spahova stran-
stanje nižjih slojev. To je pa vendar smoter i ka sklene kompromis s hrvatsko opozicijo, 
vseh resničnih nacijonalistov, j Že voditelji prejšnje muslimanske organiza-

cije povdarjajo svoje «bolj praktično, nego 
idieologično jugoslovenslvo» kot šesta* 
med srbstvom in hrvatstvom, v mlajši izcm 
braženi plasti muslimanov pa se splošno 
razvija povsem zavesten jugoslovenski 
nacijonalizem! Na drugi strani pa izzivlje 
gospodarska beda socijalne razlike tudi 
med doslej brezlcritičnimi pristaši begov in 
hediev. V koliko se eno in drugo že sedaj 
izraža v nagibanje muslimanov k drugim 
strankam: to pokaže dfcm 18. marca, dan 
volitev. " 

vesti 
Fašisti proti sasilstvosn. Glavno lašistovs-ko 

glasilo «Popolo d'lLaiia» jc prineslo člarak, v, 
katerem odločno obsoja, da se od fašistovskih 
strani Še vedno i^vajaji* nasilslva proti drugim 
strankam in drugomišljenikom. Ta resnica da 
sc mera povedali, pa naj bo tudi neljuba so-
mišljenikom. Članek navaja vrsto takih ne-
ljubih dogodkov iz zadnjega časa. To bodi po»-
vedano — pravi — vsem, ki hočejo državo 
pretvoriti v torišče za nedeljske spopade, ali 
pa za «šale več ali manj dobrega smisla.» ^KaJ 
udobno jc stati pri oknu — pa bodi tudi zavi-
tem v zastave — ter kričati <alala,» med tem 
ko drugi delajo, da se država disciplinira. De-
lati je treba in se žrtvovati. Mnoghn fašistov-
skim odposlanstvom, ki so prihajala k Musso-
liniju v Rimu, je rekel, utrujeni od mnogega 
dela: <Pomagajte mi!» Med tem ko so fašisti 
iz mnogih pokrajin razumeli poziv vodje, so 
vendar še fašisti, ki se odzivljajo temu pezivu 
s pretepanjem in riciacvim oljem, vse lo 
spremljano od navdušenih pozdravov »alala» 
na naslov vodje. Opozarjamo, da je laka soli-
darnost kljubovalna in mi ;o bomo pcbi>ali 
najostreje, pa" naj stane kar hoče. Za nas časni-
karstvo ni kupčija, ampak tribuna, torišče 
idej, to ?e plamenica vojne.» — Po tej csiri 
lekciji v glavnem fašistovskem glasilu naj nam 
še pride kdo1, ki bi nam hotel podtikati so-
vraštvo proti Italijanom in upornost proti dr-
žavi, .ker obsojamo nasilja izvestnili fašistov! 
Upravičenost borbe proti takemu fašizmu je 
dobila sankcijo- od kompetentne faštetevske 
strani. Da bi pa ta lekcija tudi res koristila 
in da bi prenehale vse. tiste grdobe — o tem 
ostajamo za sedaj še neverni Tomaži! 

Narečja in književni jezik. V torkovi šte-
vilki smo povedali, kaiko skuša -Popelo di 
Trieste» smešiti nas jezik in s tem naše ljud-
stvo. Povedali smo mu, kako morajo celo najt-
naprednejši narodi — in med temi tudi itali-
janski — še vedno čistiti svoj jezili. V tem po-
gledu nam je prišel opoldanski «Piccolo > od 
minulega torka z zanimivimi spomini, ki ka-
žejo, ikako Italijani iz kraljestva — ne cenijo 
tržaškega italijanskega narečja. Bilo je v letu 
1913 — pripoveduje tržaški list —, ko je tr-
žaški umetniški krožek priredil banket na 
čast nekega odličnega Florentinca. Ko so vpra-
šali tega gosta o vtisu, ki ga dela nanj mesto 
tržaš.ko, je vzkliknil nevoljno:« Kako zoprno 
mesto je to! Kako slabo govorite!* Poroče-
valec «Piccokf> pripominja, da >e ta v/Jtlik 
deloval na družbo naravnost porazno. Niso 
pa vedeli, kako bi se opravičili. In dostavlja 
še za tisto družbo žalostno priznanje, češ: 
«Nismo mu odgovorili, da ne bi mu morda 
pokazali, da — ima pravil* Potem piše poro-
čevalec: «Mogli bi mu bili odgovoriti, da v 
Trstu se v resnici ne govori dober jei-ik, to pa 
zato ne, ke tu nismo sredi ToskanŠčime. Od 
morja nam prihajajo Albanci, Grki in Angleži; 
z gora Slovenci, Hrvatje, £ehi, Madžari, Po-
ljaki; z ravani Benečani in Furiani. Vi pa nanj 
pravite, da samo Benečani govorijo benečanski, 
To zadostuje. Po uradih in vojašnicah govo-
rijo in pišejo nemški ali pa v uradni italijan-
ščini, ki je takorekoč avstrijska! Isiotako jc 
po šolah. Iz žive besede, ki se govori tu, se 
ne moremo naučiti, kako naj sc govori! To in 
slično bi mu mogli cdgovoriti, ne pa da bi 
mogli tajiti dejstvo, da se v Trstu — slabo go-
vori! Mogli pa bi se tudi tolažiti s tem, da se 
je nekdaj še slabše govorilo, ker so se <*ckso-
tične besede* lažje utihctapljale.» — «Pic-
colo» pripoveduje na to, kako se je v 1. 1870. 
neki odlični pesnik roga! Tržačanom s sonetom, 
polnim tujih besed. Sedaj pa gre na bolje, ker 

.-prihaja dobri jezik skozi tisoče cevi v^motce 
Vode» italijanščine Julijske Krajine. »Piccolor 
je trverjen, da bo ta proces odslej hitro na-
predoval. Toda ta proces da re zadostuje. 
Zato te prof. Enrico Rcsman izdal posebno 
knjižico in slovarček, kjer se narečje primerja 
s književnim jezikom, da bi prišli do tiste enot-
nosti med narečji ira toskanščino, ki jo sedaj 
še mmaa&o! Ta knjižica da uči, naj se v knji-
ževni iezik in, v govor ne uvajajo besede in 
slovniškc oblike iz lastnega narečja. «Piccolo» 
pozdravlja z zadoščenjem, da se 1a krjižica 
mnogo rabi in čita. To da priča, da Ita:i;ani 
v Julijski Krajini čutijo potrebo, da se izne-
bijo hib, radi katerih -bratje v starih pokra 
jinah tako na široko odpirajo oči.» 

Posneli smo ta izvajanja v *Piccolu» neko-
liko razsežneje, ker kažejo «Popolu», ks.ko 
so š>e daaidanes vsa narečja potrebna čiščenja. 
Kažejo nasn pa tudi, kako umestno bi bilo, 
ako ne bi gledal toliko na prag tržaškega slo-
venskega narečja, ko je takih jezikovnih 
smeti še toliko na pragu tržaške italijanščine. 
Da bi pa vse tiste govorice, ki prihajajo oedaj 
v nase mesto iz raznih krajev kraljestva, res 
zbližale tržaško italijansko narečje s knji-
ževnim jezikom — tej «Piccoiovi nadi se mi 
ne moremo pridružiti. Da imajo vsa tista na-
rečja malo skupnosti z italijanskim kniiževnim 
jezikom, priča dejstvo, da nam Italijani iz 
kraljestva sami pripovedujejo, kako da se lju-
dje iz raznih krajev Italije cesto ne razumejo 
med seboj in da morajo na sodnijah često ra-
biti — tolmača. Vse to pa priča, kako malo 
razloga je, da kdo biije norce iz našega ljud-
stva in njegovega jezika zato, ker naži široki 
sloji ne govorijo književnega jezika! 

Begunske podpore se odpravijo koncem 
februarja. Uradni glasnik (Gazzetta uffi-
ciale) objavlja kr. odlok-zakon z dne 21. 
decembra, 1922, št 1836, glasom katerega 
neha z 28. februarja 1923. vsaka begunska 
pc«dpora, tuda podpora v obliki stanovanja. 
K<io«r nrsli, <la ima kako terjatev za pod-
pore, dane v bodis kateri obliki in iz bo-
disikatecega naslova, tudi vsled naloga 
oblastev, beguncem, bivšim beguncem, 
ljudem, ki so asimilirani beguncem ter 
sploh revnim ljudem v osvobojenih in od-
rešenih deželah, mora predložiti prefekt 
prošnjo za plačilo do 3. marca 1923 v 
izogib izgube svoje terjatve. Vsi uradniki 
so obvezani, da položijo račune do 31. 
marca 1923 in vsa za podpiranje begun-
cev nabrana sredstva se prepustijo brez-
plačno pokrajinskim dobrodelnim za«, 
vodom. 



Vzajemnost med našimi manjšinami T Av-
striji. Po vrlemu »Koroškemu Slovencu » po-
snemamo Se sledeči člančič, ki je izraz pri-
Irčnih vzajemnih odnošajev med slovanskimi 
pnanjšinami v Avstriji: «Tik uredništva »Ko-
roškega Slovenca» — pi§e glasilo koroških 
Slovencev pod naslovom < Gradiščanski Hr-
vati — na Dunaju je uredništvo «Hrvatskih 
Novin», glas gradiščanskih Hrvatov. Ne toliko 
iz radovednosti, kolikor iz notranje sile in 
ljubezni, ki druži Slovane v tujini, se podava 
p tovarišem v njihovo uredništvo. Za mizami 
dva brhka fanta, eden doktor, drugi visoko-
polec. Začudeno naju pogledata, najbrž mislita, 
da sva zašla. A kmalu se pobratimo. Pred naju 
razprostreta zemljevid svoje domovine, Gra-
dišča. Gradišče, nemški Burgenland, se vleče 
od jugoslovanske meje pri Št. Gothardu tja do 
Donave, kjer je njihova zadnja vas, Korvatska 
Kemija. Tu živi in deluje 70letni župnik in 
pesnik i*iaie Miloradič. V drugi številki «Hr-
yatskih Nov in » se v svoji budnici s ponosom 
ozira na mlado gradišćansko inteligenco na 
Dunaju: 

v Mladenci, vam svitu kot zviezda, kroz noč, 
Grmi j u kot z oblaka; Sloga je moč!» 

Da! V slogi je moč. Zato se tako radi bra-
timo dunajski Slovani, štejemo naše število, 
naše može. 

Dr. Karali, urednik Hrvatskih Notfin*, pri-
poveduje o svojih rojakih: 

20 iiseč nas jc na Dunaju, 70 tiseč v Gra-
dišču, kjer živimo v 8« vaseh, 70 cd teh jih je 
v Avstriji, 11 na Madžarskem. Učiteljev ima-
mo SO, a vseeno premalo. Duhovnikov nam 
manjka še bolj. Zato moramo tem bolj delati 
msestavi t i slovnico, iskati jezik. Kaj vara na 
Koroškem, ko iiiia'e izobraževalna društva, 
ljudske odre, hranilnice. iMi si moramo vse to 
še-Ie ustanavljati, a vendar ne obupamo. 
Blizu 500 let smo se vzdržali, odkar so nas 
Turki potisnili iz Primorja. Ob prihodnjih vo-
litvah sc bomo krepko postavili in zahtevali 
svoje pravice, -ki nam pripr.dajo po št.-ger-
pir.inski pogodbi. 

Nehote pomislim na naš Korotan! Kako 
slična useda! Plebiscit je bil pri nas in pri 
njih. oboji smo pripadli Avstriji. A nekoliko 
razlike je pri plebiscitu vendarle bilo, kajti oni 
to imeli voliti le med dvema gjspedoma, pri 
nas pa je bil eden gospod, drugi brat, zato nas 
je vleklo srce k bratu in zanj hitreje plula po 
jžiiah slovanska kri. In to so nam zamerili?! 

Kakor pojejo pri nas pesem »Slovenec scra», 
pojejo ludi Hrvati v Gradišču slično pesem 
(jačko}: 

«M o j o t a c i m a j k a.» 
Moj otac i mati, 
oui su Hervati, 
a ja hipac vsaki, 
Hervat ču ostati. 
Hervat sem se rodil, 
Jlervat ima dobil, 
Hervat ču i biti, , 
Hervat ču umriti! 

Ostanite zavedni, dragi bratje! Useda nas 
je združila, mogoče bi se sicer nikoli ne našli. 
Slovani Avstrije si moramo podati roke, da 
ne ugodimo nikoli onim, ki bi radi zaplesali 
svoj smrtni ples na zadnjih slovanskih grobo-
vih Avstrije. Truno sklenuno našo vrsto in če 
pademo, pademo častno, kot̂  se častno borimo 
za naš jezik in našo zemljo. A tako hitro nas 

ne bodo podrli. Saj zora puca", bit če dan! 
Obnova cerkva v novih pickiajlcab. Ntf-

va vlada z največjim. zanirnaj>jemj dela na 
to, da bi se cerkve v novih pokrajinah 
čini prej obnovile. O priliki, k o so prešli 
posli za obnovitveno deloi cd. ministrstva 
za osvobojene dežele v področje ministr-
stva javnih dd, je bila odobrena na pred-
log cn. Merlin-a važna odredba. Čl. 4. kr. 
odloka z dne 18. januarja 1923 odreja 
namreč, da so komisar v Tre visu in pre-
fekta v Trsim in Tridentu, vsak v svojem 
podre čjif, ne samo pooblaščeni k obnovam 
potom državnih! erganev, ampak lahko 
tudi finansirajo podjetja, k i prevzamejo 
sama. obnsovo. Kdor se spominja na zgubo 
časa in na birokratične: sitnosti, ki sio bile 
do sedaj potrebne, bo znal cen'ti daleko-
sežnest tega odlckat 

K aretacijam tržaških kornuistov. Vče-
raj je bil nadalje aretiran upravitelj »La-
viC-Talora-s Giovamii Oardino, kateremu je 
bil dne 2. t. m. poslan iz Rima šek za 
100.000 lir. Kvestura fe šek zasegla pri 
bank, a Giardino je izjavil, da je bil ta 
denar namenjen za redne stroške »Lavo«-
ratore«. ;>Era Nuova« fin »Popolo di Tri-
este« poročata, da je bil v uredništvii 
*L&voratore» pcieg italijanskega mani-
festa, Id ga je objavila «Stefani», najden 
tudi poseben proglas v slovenskem jeziku', 
ki je pozival Slovence, naj se vzdignejo 
skupno s komunisti in ki vsebuje tudi 
grožnje na račun tistih Slovencev, ki ne bi 
sledil1, pozivu. «PopoIo», ki ima očividiio 
nekaj informacij od kvesiure, poroča tudi, 
da izhaja iz zaplenjene tajne korespon-
dence, da se je organizirala nekaka ustaja, 
ki je imela pričeti z nalepljenjem mani-
festa po vseh italijanskih mestih. TržaSka 
kvestura da je prva obvestila Rim o tem 
gibanju. 

Pazite na otroke! Poroča se nam o več 
slučajih zasledovanja mladoletnih deklic 
s strani pokvarjenih pohotnežev. Matere, 

pazite na svoje otroke in jih ne puščajte 
brez spremstva na ulico! 

D r u S t v e n « v e s t i 
S. K. danes 8. t. m. ob 20. uri sestanek. 
Šentjakobska »Čitalnic«* priredi v soboto, 

10. t. m. kostumiran ples, ki se bo pričel ob 
21. zvečer in bo trajal do 4. zjutraj. Obeta se 
dobra zabava, za prigrizek bo preskrbljeno z 
dobrim bufeiom. Vstopnina za moške L 6, za 
ženske L 4, za spremstvo L 2. Prilika je lepa, 
pridite! 

Slov. akad. fer. društvo «BaIkan*. Dre vi ob 
20.30 redni sestanek. Uro prej odborova seja. 

Loajer. Pevsko društvo «Zastava», priredi 
v soboto 10. t. m. veselico. Začetek točno ob 
8. zvečer. Na sporedu so: Adamič: «Vasova-
lec moški zbor; Adamič: «Da sem jaz pti-
čica», mešan zbor; Lajcvic: « P a s t i r č k i m e -
šan zbor; Ant. Medved:, «Prvi- april», burka v 
dveh dejanjih; : «Krčmar pri zvitem rogu», 
burka v enem dejanju. Par deklamacij. Med 
posameznimi točkami in po veselici svira do-
mača godba. 

Pevsko društvo «Kolo». Danes cb 7'30 zve-
čer vaja za ženski zbor. — Odbor. 

KA PUSTNI TOREK se vrši v dvorani 
De L koc9. društva pri Sv. Jakoba ples • 
korist podružnici «Šo!skega drustva> pti 
Sv. Jakobu. Začetek ob 8. uri zvečer, ko-
nec cb 4. uri zjutraj. 

Iz tržaškega življenja 
Roparski napad v uKci delle Beccherie. — 

Kovač Mihael MonLetusoo, star 45 let, se je 
vračali včeraj po noči okoli 1. ure po samotni 
in slebo razsvetljeni ulici delle Beccheri« v 
starem mestu proti svej-erau domu v ulici Ugo 
Foscolo. Ko je dospel v višino ulice Stretia, 
so se mu približali trije moški ter ga vljudno 
vprašali, koliko je ura. Kovač, nič slabega 
sluteč, je povlekel iz telovnika uro ter jo po-

I molil neznancem, naj sami pogledajo nanjo. — 
v tistem hipu ga je pa eden izmed trojice pri-
jel za vrat ter ga potisnil k tlom, tako, da se 
ni moj|e! revež zganiti. Hotel je klicati na po-
moč, a ni mogel — tako ga je stiskal tolovaj 
za vrat. Med tem časom sta planila nanj Se 
ostala dva tolovaja ter mu vzela najprvo uro 
in potem Se listnico s 150 lirami. Nato so zbe-
žali brez sledu, de čim je obležal kovač na tleh 
v omamicL Še-Ie Črez nekoliko časa je prišel 
mkuo neki Železničar ter spremit kovača na 
rešilno postajo. Tam so mu razkužili praske 
na vratu. Nato se je podal na policijo ter tam 
povedal kaj ga je doletelo. 

Zapuščena služkinja In njeno maščevanje. 
Služkinja Marija Facchin, stara 29 lert, se je 
pred' par tedni sprla s svojim prijateljem, že-
lezničarjem Egidijem Badia, starim 26 let. 
Pred sinočnjim je šla kar na lepem na njegov 
doza v ulici Šalita Promontorio št. 7 ter vrgla 
preti njemu iz maščevanja steklenico vitrirola. 
Vitrrjol pa ni zadel samo železničarja, temveč 
iudi njegovega prijatelja Romula Pietronija, ki 
jc stal poleg njega. Oba sta bila prepeljana v 
mestno bolnišnico. Pietroni je zgubil vid. Poleg 
tega je dobil hude opekline na vratu in rokah. 
Železničar je dobil k sreči le lahke opekline 
na vratu. Vročekrvno služkinjo so kmalu po 
dogodku aretirali ter jo peljali v zapor v ulici 
Coroneo. 

Zaboj mila. Neiki policist je našel včeraj v 
neki veži v ulici S. Maurizio zaboj mila, ki je 
bil baje kje ukraden. Kdor ga pogreša, ga 
dobi na policiji. 

Nesreča pri delti. Delavec Jakob Grgič, sta-
nujoč v Padričah, je prišel včeraj pri delu v 
kamenolomu «Facanoni» z levo nogo pod 
kolo voza. Prepeljali so ga v mestno bolni-
šnico. 

Tatinski pomorščak. Včeraj so aretirali po-
morščaka Homerja Cosnbija, starega 20 let, 
stanujočega v ulici S. Marco št. 32, ker je 
ukradel neki ženski ročno torbico s 600 lirami. 

Ukradena suknja, Italo Vatta, stanujoč v ul. 
S. Daniele, je naznanil včeraj na policiji, da 
mu je pred sinočnjim izginila iz kavarne «Ai 
Giardinis. suknja v vrednosti 400 lir. 

čitalnice, da se občnega zbora polnoštevihio 
udeleže. — Odbor. 

Iz Kazelj. Tukajšnje pevsko in bralno dru-
štvo priredi v nedeljo, dne 11. t. m. pred-
pustno veselico z deklamacijo, petjem in igro. 
Po igri prosta zabava. K obilni udeležbi naj-
ui^udneje vabi — Odbor. 

Iz Štorij. Kakor že javljeno, priredi Kmct-
sko izobraževalno društvo «Štorje» predpuatni 
^Zabavni večera v nedeljo, 11. svečana t. 1. s 
sledečim sporedem: Anton Foerster «Naše 
gorć», Dr. Gustav Ipavec «Lahko noč», burka 
<-Kakršen gospod, tak sluga-.*, srečo!ov, prosta 
zabava s plesom. Med sporedom in tekom 
preste zabave svira salonski orkester in de-
luje šaljiva pošta. Začetek točno ob 3 po-
poldne. Kdor ss želi J) ar veselih ure, nas vi-
de nje! — Odbor- . . . . 

Slavina. Prostovoljno gasilno društvo v Sla-
vini priredi v nedeljo, 11. t. m. predstavo z 
igro «Krivoprisežnik*> in mnogo smeha vzbuja-
jočo burko «KobiIa in nevestaPredstava se 
vrši v navadnem prostoru. Za'četek točno ob 
3. uri popoldan. ' 

Ajdovščina« Vipavska «Cifcalnica» gostuje dne 
11. L m. ( na pustno nedeljo) v Ajdovščini, v 
dvorani g. Bratine ter priredi J . Molierovo 
komedijo v 3. dejanjih « Namišljeni bolnik». 
Dejanje se vrši v Parizu L 1670. Igra nudi 
obilo zabave in smeha. Vipavska «Čitalnica» 
si je priskrbela z velikimi stroški kostume iz 
teh časov. Začetek ob 4. popoldne. — »Nami-
šljeni bolnik® je zadnje' delo stavnega franco-
skega pisatelja veseloiger. V nji biča pisatelj 
neznan«e, napuh in aregance takratnih zdrav-
nikov, katere je sam težko bolan moral pre-
našati. Pri četrti predstavi te igre je pisatelj 
sam igral naslovno vlogo Argana, namišljenega 
bolnika; nenadoma ga je* obšla slabost in je 
par ur nato umrl. — Jean Baptisto Poquelin, 
imenovao Moliere se je rodil v Parizu L 1622. 
in je ves civilizirani svet praznoval lansko 
leto 300 letnico njegovega rojstva. 

V e s t i z C o r l š k a a a 
Velik društveni ples G. S. O. se vrši v sobo-

to dne 10. februarja v veliki dvorani in stran-
skih prostorih »Trgovskega doma*. Ta prire-
ditev obeta biti ena izmed najlepših v tem 
pred pustu. Veselični odsek je že preskrbel v 
organizatoričnem oziru vse potrebno, tako da 
ne bo zmešnjave, ker se obeta velika udeležba 
od strani članstva in gostov. Tudi veliko šte-
vilo gostov z dežele je že napovedalo svoj 
prihod. Dvorana bo spremenjena v divesk vrt 
in bo bajno razsvetljena. V spodnjih prostorih 
se obetajo udeležencem presenečenja. Poslo-
val bo bufet, preskrbljen z najboljšo pijačo in 
jeslvinanu. Tu bo vsem- onim, ki ne marajo 
častiti boginjo Terpsyhoro, podil s Seta ne či-
mer ne gube «Schrammeiquartet». Vstop bo 
dovoljen le članom in povabljenim gostom. Ker 
je mogoče, da ni veselični odsek enega ali 
drugega pomotoma povabil, naj blagovoli se 
vsak, ki se misli udeležiti te prireditve zglasiti 
v tajništvu v «Trg. domu« I. nad, kjer dobi 
vabilo. Kdor hoče prebiti v veselem, mladost-
nem razpoloženju eno noč med svojimi brati, 
prijatelji in znanci, naj pride v soboto že točno 
ob 9. uri zvečer v «Trg. dom». 

Iz Bovca. Pevsko društvo «Rombon», v 
Bovcu ima dne 11. februarja 1923. (na Debel-
nico) ob 3. uri popoldne v društvenih pro-
storih svoj redni občo« zbor. Vabljeni to vsi 
člani in članice tako pev. društva kakor tudi 

Književnost In umetnost 
«Prvi plameni». Pod tem naslovom je izdal 

«Pevski zbor učiteljske zveze« v Julijski Kra-
jini zbirko sedmih zborovih pesmr. 

Skladba «Otroci inolijo», I. Grpec, je vse 
prežeta z liriko, prehajajočo mestoma v senti-
mentalnost. Ta skrbno zgrajena in v tehničnem 
oziru dovršena skladba .je odsev resnega 
truda in bogatega znanja skladatelja. Glede 
vsebine se je srečno našel s pesnikom, čeprav 
prenasičenost skladbe z imitacijami, posebno 
z daljšimi temali, kakor n. pr. »Pa nas obje-
ma....« razblinja svežost Živinske sile umo-
tvora. Tako nagromadenje imitacij daje sklad-
bi kolorit zastarelega sloga in predstavlja v 
modelni vokalni glasbi temno točko. Osvežu-
jočo silo v skladbi pa trosijo vpadajoči vrivki 
v štiri- in šestčetrtinskem taktu. Še posebno 
izrazit je deklamatoričen vzklik «s križa 
sne3». Pozna se skladatelju, da je Bach njegov 
ljubljenec. 

V S. Premurlovi «Zakaj« plove misel proti 
jugu v razkošnih akordih in se oddaljuje kakor 
večerno padajoče solftce. Ob bregovih za-
plaka misel; toda njen jok ni niti v harmoni-
čnem oziru, niti glede notranje vrednoeti ena-
kovrsten z njenim poletom na jug. Konec bo-
leha na obrabljenem slogu prevečkratnega 
ponavljanja. 

Komelova »Vstajenje« je obširna, tematično 
izdelana skladba, v kateri se ne more prezreti 
Wagnerjevega vpliva. Vglajeni slog nas spo-
minja na dobre čase. V skladbi prevladuje 
religiozen čut, ki jej daje poseben svit; le za 
četek «Vi vse ste nam vzeli...« kKče po bolj 
dramatičnem izrazu. Zdi se, kakor da je skla-
datelj v svojem religioznem vzhičenju prezrl 
visoke dramatične besede. Potek skladbe se 
organično razvija in vzpenja do krepkih točk, 
kar velja posebno za «maestoso». Glasbene 
ideje pa prištevamo k manje originalnim. 

G. Vinko Vodopivec nas je presenetil s svojo 
novinko. V primeru s prejšnjem njegovimi 
skladbami, pomeni ta skladbica lep korak na-
prej ne samo v tehniki, marveč tudi v inspi-
raciji. V skladbi je razvidno njegovo strem-
ljenje po pravi deklamaciji in po resničnem 
življenju. Pa vendar naletimo na par mestih 
na manjšo logiko v harmoniji. Tudi vse preveč 
mrgoli zmanjšanih septim-akordov. Teh zad-
njih sredstev so se posluževali skladatelji sta-
rejše dobe, posebno, kadar so hoteli krepko 
zarožljati. V oči bodejo zmanjšani sept-akordi 
v taktu 11—15. Tu sledi obrat za obratom 
istega sept-akorda, kar povzroča monoto-
nijo ha ne nudi resnične razjasnitve besed 
<m£mo nas ne smeš«. Umerjena m prijetna mu 
je melodija. 

Ravnikova «Kam si šla mladost ti moja« je 
slika z markantnimi potezami m bogato vse-
bino. S težkimi barvami nam slika hrepenenje 
človeka po bežeči mladosti Kdo ne vidi n. pr, 
v paralelnem kvintnem, ušssa trgajočem po-
stopa one bolesti, ki jo človek čuti, kadar se 
poslavlja od svoje mladosti? Ravnik je močna 
individualnost, izražajoča se v impresionisti-
čnem tonu. 

Mirk je zastopan v zbirki z «Zelenim Juri-
jem«, skladbo polno svežega, pomladanskega 
diha. Močna, zdrava metodika, usmeajena v 
modernem slogu, je tu združena s stvarno, ne-
iskano harmonijo. V elastičnih potezah nam 
riše prihod Zelenega Jurija. Nastop Zelenega 
Jurija (tenor solo) je v melodiji nekaka živa 
podoba našega Človeka v njegovi skromnosti, 
vztrajnosti in možatosti. Sploh se zrcafi Mirk 
v celi skladbi kot naš izrazit primorski skla-
datelj. «Zeleni Jurij« spada med najhvalež-
ne^e skladbe te abiske. 

V zbirki se je oglasil tudi E. Adamič. Nje-
gova glasba fe bila do sedaj pristen odmev iz 
domačega loga. Tega pa ne moremo trditi o 
«Narodni». Naš stari kos je nehote prinesel s 
seboj ostanke vezi iz ruske kletke. V «Na-
rodni'> sî i na dan značaj ruske duševnosti. 
Skladba je lep ^scherzo«, karakterističen po 
enakomernem ritmusu, poln zdravega humorja. 
V «Narodni^ je Adamič zopet enkrat krepko 
vtelesil razpoloženje izraženo v besedilu. 

G. Kumar je hvalevredno uredil to zelo pri-
poročljivo zbirko. Zunanja oblika zbirke je 
okusna, Cernigotev lesorez pomemben, tisk 
jasen. — Viktor Sonc. 

«Slovenka>>. Izšla je druga številka tega go-
riškega ženskega lista s sledečo vsebino: 

«De'kle išče moža«, Urednica; «Dom gospe 
matere Serafine^, I. Pregelj; «Ah, čemu bi 
rože brala«, R. Leslan; «DekIica davninc», 
J . Jacquin; «Slika na steni«. Kraljeva; «Naša 
brana«, G. E.; «Žcna pri severnjakih«, V. S.; 
«Znamenitc Slovenke«, Z. Kvedrova; «Zadnje 

Sismo«, Roža Gorska; Vzgoja, Zdravje, Moda, 
[očno delo, Kuhinja, Razni nasveti, Zapiski. 
«SIoven!ka» izhaja 15. vsakega meseca v 

Gorici. Stane letno 10 L. Naroča se pri upravi 
»Slovenke«, Gorica, Via Favetti 9. — Roko-
pise sprejema urednica g. Ferjančičeva, Go-
rica, Via Ponte Iscnzo 5. 

Corso di fingua slovesa ad uso degl'Italiam. 
V knjigarni Spazzal v Trstu je izšla v III. iz-
daji ta slovenska slovnica, ki jo je sestavila 
ga. Marija Gregorič - Stepančičeva. Slovnica 
je sestavljena po isti metodi kot njena itali-
janska slovnica za Slovence, t. j. pisateljica je 
razdelila jezikovno snov po pomenskih kate-
gorijah (n. pr. družina, živali, čas, obleka itd.) 
obdeluje v vsakem pomenskem poglavju po 
eno poglavje iz slovenske slovnice. Obdelana 
tvarina je zelo obilna, posebno velja to glede 
zbirke vaj za prevajanje. V slovenskih vajah 
je tudi označen naglas, in sicer samo pri tistih 
besedah, ki nimejo naglasa na predzadnjem 
zlogu, temveč na fcem drugem (na prvem, pred 
predzadnjem, zadnjem itd.). Italijanski del je 
pregledal prof. Tullio Cordon v Trstu. Knjiga 
stane L 8.40 in jo priporočamo našim čitatclfem. 
Posebno dobrodošla bo tistim odraslim Slo-
vencem in Slovenkam, katerih poznavanje 
lastnega jezika bo pomanjkljivo, ako so obi-
skovali v svojih mladih letih italijanske ljud-
ske in druge šole. 

Zlatcrog. V založbi knjigotržnice Ig. pl. 
Kleinmayr & Fed. Bambcrg v Ljubljani je izšla 
nova izdaja te Baumbachove planinske prav-
ljice v znanem prevodu pesnika Antona Funt-
ka. Knjiga je zelo Ečno opremljena in stane 
vezana 22 dinarjev. 

Georges Rodenbach: Mrtvo mesto. Naš go 
riški rojak, pesnik in pisatelj Alojzij Gradnik, 
je te dni obogatil našo prevodno književnosi 
z novim prevodom iz svetovne literature. To 
je prevod Rodenbachovega «Mrtvci?a mesta«, 
ki ga je izdala pred kratkim knjigGtržnica 
Kleirunayr & Bamberg v Ljubljani. Cena bro-
širanega izvoda je 18 dinarjev. 

Ivan Maticač. Na krvavih poljanah. Trplje-
nje in strahote z bojnih pohodov bivšega slo-
venskega planinskega polka. — Strani 270 in 
25 izvirnih slik. Cena vezani knjigi 32 Din. 
Založila Učiteljska tiskarna v Ljubljani. — V 
knjgi so popisani skoro vsi boji in vse trpljenje 
bivšega slovenskega polka od prvega do zad-
njega dne svetovne vojne. Iz Galicije, z Dober 
dobske planote, z gorovja, s Tirol, od Hudega 
loga, Faijtjega hriba s Sv. Gabrijela, od Pjave 
in o polko vem uporu in njega zakletvi. 

Um BO Toma! - fireojka Mla) 
in ne Braniča 

(Zaključni odgovor na pripombe pod naslovom 
«Tomaj, Toma; — pa zakaj Tomaj?» v 27. štev. 

«Edinosti».) 
V svojih pripombah priobčenih pod gori-

omenjenim naslovom k mojemu članku <*To-
maj«, je podoben g. Jurca vojaškemu zrako-
plovcu, ki se dvigne od tal in ogleduje pokra-
jine z višave daleč okoli, a posamezne oblike 
zemeljskega površja komaj opazi v megleni 
daljavi. Samega sebe pa prispodabljam vo*aku-
pešcu, ki jo maha peš po hribih in doimah, 
čez log in čez plan ter vidi in opazuje od 
blizu vsako posamezno krajevno posebnost. 

On pravi, da se Je navadil zreti na kraje-
slovni problem v celoti in da mu ni za razlago 
posameznih imen prav nič. Njemu jc glavno, 
da pojmuje ves krajeslovni problem, da si 
ustvarja smernice, ker je od pravilne orien-
tacije vse odvisno. 

Pritrjujem; ali če bi vsi* iskali le smernice, 
bi ostala naša krajevna imena vekomaj ne-
raztolmačena. 

Po mnogoletnem razglabljanju kraških kra-
jevnih imen in njih primerjanju z okoliščinami, 
ki so brezdvocnno vplivale na njihovo tvorbo, 
po večkratnem popravljanju samemu sebi, sem 
se prepričal, da razlagalcu krajevnih imen ne 
zadostuje samo korenito poznanje narečja 
tam naseljenega ljudstva in znanje jezika ne-
posrednih tujerodnih sosedov, pač pa mora 
tudi temeljito proučiti življenje in opravilo 
ljudstva v sedanji dobi in v davni preteklosti. 
Poznati mora dobro posebnosti v izražanju, 
način izgovarjanja in naglašanja besed za 
razne pojme, osobito pa onih za označbo vidnih 
tvorb in oblik zemeljskega površja kraja, 
kjer je v rabi predmetno krajevno ime. Zato 
smatram jezikoslovje za neobhodno potrebno 
pomožno sredstvo, ki ga vporabljam le za 
ugotovitev sestave in izpeljave označb ter za 
utemeljevanje izvajanj ozir. v podkrepitev 

trditev, ki se opirajo na strogo stvarni 
podlage. ' 

To je naziranje, v tem obstoji moj «historik 
čni materializem!« — t 

Sploh pa je vsako tolmačenje krajevnih imeri 
brez upoštevanja vseh teih okolnosti, brez 
tega --.-niaterializma«, vselej brezuspešna, daL 
nemogoča stvar, ker naši pradedje vendar 
niso označali svoja polja, travnike, pašnike« 
gozdove in bivališča z slovnico v rokah. Slov-
nica sama je po jezikoslovcih sestavljena' 
zbirka naravnih pravil, po katerih se je ljud« 
ska govorica polagoma razvijala od prvotnega 
postanka do današnje popolnosti. 

Toliko v obrambo mojega nazrranja, bre j 
postranskega namena koga žaliti, in da odvr-* 
nein ono — ne vem kako bi se izrazil — pod-
tikanje morebitne možnosti nesmiselne razla* 
ge imena Kreplje = Kraj polja*.— 

Preteklo je že skoraj pol stoletja, odkaf 
nam je tomajski učitelj B. popravljal, kako naj 
slovnično pravilno izgovarjamo Tomaj, in tudi 
jaz sem ga moral takrat sklanjati. Ker pa mi 
ie ušlo po domače, sem bil kaznovan s tem« 
da s^m moral spisati, zaprt po pouku, 8 list-
kov sklanjatve besede Tomaj ia potem prinesti 
1 novčič za popisani papir. Zato tudi vstrajam 
pri trditvi kakor sem pisal ter se nikakor no 
motim: Tome j ostane Tome j. 

Ce bi g. Jurca stavil, da bi ostala tvorb al 
«tam v meji« ohranjena v nepokvarjeni obliki, 
bi stavo tudi izgubil. Nič ne de, da ne pozna 
na Krasu krajeslovnih posebnosti s prislovom 
«tam«. Vsi ljudje vse vedo! Omenim samo, da 
imamo na goriškem Krasu 5 vasi, ki so ozna-
čene v zvezi s prislovom «tam« kakor Tomaj> 

Da je oblika «Bregnica» slovnično nemogca-
ča (to pa le slovnično), se strinjam, samo mo-
ram pripomniti, da je malo slovničnih pravil 
brez izjem. Morain tudi posebno omeniti, da 
zapadna slovenska narečja soglasnika g v za-
četku in koncem besed, v resnici ne poznajo, 
ker ga priprosto ljudstvo, v nasprotju s slov-
ničnimi pravili, splošno- ne izgovarja kot g 
(Kakor nemški in latinski jj), ampak vselci kot; 
mehki h, v nekaterih kra:Lh pa, in pri gotovih 
besedah, še vedno kot trdi češki h. Zalo izgo-
varja tudi naše ljudstvo (KraSevci in Vipavci) 
besedo breg vselej z mehkim b = breh m brejh. 
V nekaterih krajih na Krasu pravijo meste: v? 
bregu v breji, ker je me»hki h prišel v j. 

Zato se je prav lahko-, brez slovničnih ovir, 
po odpadu soglasnika h, prelevila tudi Breg-
nica v Brenjico ali Brenico ali pa tudi v 
Brejnico. 

Razlago Braniče sem si ustvaril, glason' 
mojih zapiskov, ?.e leta 1887, a označbo «Breg-
nizza Fluss» sem videl pri komenski kniigi 
še-le l 1900. Navedel sem jo v svojem članku 
«Tomaj>, le da pedprem svo^o trditev, da fe 
Brenjica izpeljanka iz označbe brejJ — breh 
in da je oblika Braniča le pismena po tvorba. 

Zaključim s pripombo, da je moja razlaga 
Tomaja, dokler kdo ne dokaže nasprotno, 
prava in edina, ki ie stvarno podprta, a glede 
Braniče, da je vsaka drugačna razlaga ne-« 
mogoča. Jože Ivanov. 

DAROVI 
Za «Šolsko društvo»: Za razprodane bloke 

š t 267, 268, 270 poslal g. Franc Sever iz Š t 
Petra na Krasu L 400. Srčna hvala! 

Križaj Anton iz Orehka poslal znesek 40 L, 
nabran med svati. Lovre Krut iz Selc pri Pr.e-
stranku daruje L 10. 

Na svatbi g. Alberta Troha iz Vel. Žabelj 
in Marije roj. Kante iz Šmarij pri Ajdovščini 
nabral g. Tr M. L 40. — Vsem cenjenim da-
rovalcem iskrena hvala! 

V Edinosti št. 30 od 4. II. 923. ie pomoloma 
javljeno, da daruje g. Štefan Orlič Lir 25 za 
«Šol«ko društvo«, glasiti bi se»moralo Štefan 
OzHo in ne Orlič. 

55 Lir nabranih ob poslovitvi gos»\ Primo-
žiča iz samskega v zakonski stan so darovane 
podružnici *Šel. društva» pri Sv. Jakobu. Vil-
har Leopold daruje L 2 za «Šol. društvo j . 

— Splošno slovensko žensko društvo v Go-
rici je prejelo z dežele na pole, razposlane v 
svrho nabiranja za <xBožičcico», iz sledečih 
krajev te-le zneske: Avče 30 lir, Braniča 
83.10 lir, Cerkno 240 lir, Crniče 90 lir, Dorn-
berg 164.90 lir, Deskle 85 lir, Dol 35 lir, Do-
bravlje 275 Kr, Ga.brrje 164.90 lir, Grgar 259 
lir, Idrija 24 lir, Kozana 50 lir, Loikavec 265 
lir, Miren S4 lir Ozeljan na I. pok) 85.50 lirj 
na drugi 40 lir, Postojna 630 lir, Renče 75 lli, 
Rihemberg 111.15 lir, Štandrež 100 lir, Sovod-
nje 145 lir, Solkan 108.80 lir, Šempeter 62 lir, 
Sv. Lucija na I. polo 67 lir, na drugo pelo 22 
lir, Skrilje 40 lir, Stomaži 30 lir, Višnjevik 39 
lir, V ogrsko 60 lir, Zalošče^Saksid 60.75 lir j 
skupaj 3526.10 lir. Društvo si šteje v prijetne 
dolžnost, da se tem potom najtopleje zaliva^ 
Ijujc požrtvovalnim nabiralcem in plemenitim 
darovalcem. Bog plati vrlim dobrotnikom naše 
revne dece! 

— Ob priliki vstopa g. Rudolfa Primožiča 
v krog starih in poročenih daruje za šolska 
refekcijo pri Sv. Jakobu g. Josip Šorn 10 lir, 
Gregor Babič 10 lir. Srčna hvalal 

Za «Šolsko društvo*: Ker se ni mogla ude-
ležiti pogreba svojega pok. brata Antona Ko-
driča, umrlega v Brjah pri Rihemberku, da-
ruje Tereza Germek L 40. V počastitev spok-
rni na; očeta svoje prijateljice g. B. Sedevčtč, 
daruje gospa M. Š. L 20. V spomin pok. BI. Sc*> 
devčič daruje g. J . Posega L 10. 

NAŠI DUAKI STRADAJO. — SPOMI-
NJAJTE SE POVSOD IN VEDNO DI-

JAŠKE MATICE! 

P O D L I S T E K 

OLD SLEWTH: 

Toj insM! kovčeg 
Kriminalen roman iz ameriškega življenja« 

Poslvenil Slavomir Josipovič. 

• To ni nikako zadostno pojasnilo!« 
^Vpričo gospe Sihrer pojasnim natančneje. 

Zato se vam ni treba bati njene prisotnosti!» 
• Slišal sem neki pogovor med vami in 

Saur.ders-cm, v katerem ^ta sanjala marsikaj 
čudnega*. 

«iudi to vam pojasnim. Najprej sem imel 
gospo S îlver za sleparko. Ko sem se pa pre-
pričal, ca je soproga bivšega kEjenta, sem se 
čutil primoranega tako delati, kot da izvršu-
jem neki načrt, v resnici sem bil pa že sklenil, 
da 

uravnam vso zadevo popolnoma drugače*. 
Te trditve so se vjemale z ostalimi okoli-

ščinami, katere so bile našemu junaku znane. 
•Videli boste gospo Silver«, je deja! »poj-

dite t. menojtJ» 
Peljal ga je v drugo sobo, in pustivši ga, da 

nekoliko počaka, se je vrnil v spremstvu 
močno zastrte dame. 

•Dovolite, gospod Stevens* da vam pred-
stavim goepo Silver!» 

«Moram jo videti v obraz!« 
Gospa je odgrnila pajčolan in prikazal se je 

obraz istinite gospe Šilver. 
«Milostiva gospa, veseli me, da vas zopet 

vidim!» 
•Pripravljena sem, da vas poslušam», 
Milostiva gospa! Ali ste kdaj kaj slišali o 

gospodo James EIverton-tt?» 
•Moj soprog je večkrat omenil to ame.» 
«Vi torej veste, da Je bil pravi zastopnik 

vašega soproga. Jaz sem bil pri njem predstoj-
nik pisarne. Mnogo let sem služil pri njem in 
med tem izvedel marsikaj o gospodu Silver-ju. 
Natančno sem tudi vedel, da je gospa Brownell 
sestrična vašega soproga. Družina je potovala 
v Evropo. O vas nisem sliial nikoli ničesar. 
Leta »o minevala in nekega dne je prišla k 
meni v pisarno neka dama. Odgrnila je svojo 
kopreno in začudil sem 6e, ko sem opazil pre-
senetljivo podobnost gospe z gospodom Silver-
jem, katerega sem poznal prav dobro. Ta 
dama mi je rekla, da je hči gospoda Silverja; 
njena podobnost ž njim je prav verjetno pri-
čala za to trditev. Gospod jo je videl in lahko 
pove.» 

Detektiv je prikimal 
Na to fe nadaljeval Stevens: 
«Ta nazovi — hči gospoda Silverja mi jc 

povedala čudno zgodbo. Pravila je, da je njen 
oče zapustil njeno mater m je izginil. Na to 

ga ni videla mnogo let, a vendar fe izvedela, 
da še živi. Zdaj je hotela govoriti z gospodom 
Elverton-om, ta pa da je ie umrl. Doznala je 
tudi, da ae je pojavila neka goapa, ki trdi 
da je soproga umrlega. Ta je bila v nekem 
zdravilišču za umobene, odkoder je pa ušla. 
Gospa je bila resnično blazna; a izrabljajo 
jo nekateri drugi, da bi po njri prišli v posest 
premoženja, itatero je zapustil gospod Silver. 
Jaz pa, da poznam gospoda Suver-ja In nje-
govo pisavo. Pokazala mi je tudi njegova 
pisma, ki so potrjala, da je bil poročen £ da 
je imel jedno ličerter, da je soproga ie umrla.» 

«Moj mož, da bi bil potrdil, da fe njegova 
soproga 2e umrla? Pisma so U a gotovo po-
tvorjena.* • 

«Ne, niso bfia potvorjena. Vašega soproga 
so bili prepričali, da stê  vi mrtva in vašim 
sovražnikom se je posrečilo, da so tudi mene 
preverili, da je oaaa, ki se je izdajala za hčer 
gospoda Silverja, to tudi v resnici ni da res 
išče svojega očeta. 

«Ste-li znali tistikrat, kje stanuje gospod 
Silver? » 

«Ne.» 
•Dokazano |e, da je neki gospod večkrat 

prišel k njemu.* 
«Da. To je bfl gospod Elvertoo, ki ;e pa 

umrl že skoraj pred letom dni. 
Nazovi - hči, gospiea Sihrer, mi je podala 

tudi še druga dokazila po vsem prepričevalne 
kakovosti.* 

•Kdo bi to bila?« 
•To menim, da vem. Vendar pustite me, da 

nadaljujem! Se le po smrti gospoda Silverja 
sem našel, kje je stanoval.* 

•Ali ste vi pravni zastopnik, ki je bil navzoč 
pri mrtvaškem ogledu?« 

«Da.» 
•Ali ste vi trdili, da je oporoka narejena?» 
•Da.» 
•Ste-li vedeli to?» 
•Spomnil sem se bil, da je nekoč gospod 

Silver naredil oporoko, katero je gospod El-
verton sprejel med svoje spise.« 

•Kdo vendar je umoril mojega soproga?» 
•Kaj menite, da je bil umorjen?» 
•Seveda I n 

• «Ne, ne, umoril se je sam in to se bo izka-
zalo*, je rekel Stevens, ko najdemo skrivnega 
lastnika kovčega. 

•Kdo mislite, da ima kovčeg?* 
. «Hči, ali pa morilec, če je vaša domneva o 
umoru prava, česar pa ne veriamem. Toda 
pustite me, da Se nadaljujem! Videl sem bil 
vašo podobo in slišal sem o vas marsikaj, kar 
mi te dalo misliti, da ste vi pokvaî ena ženska 
in-ko sem doznal o kovčegu, sem jel misliti 
da ste dobili v roke protizakonitim potom v 
svoje roke nekajr kar ni vaše. Naletel sem na 

vas v C. in sem vam sledil. Sami veste, kako 
ste mi ušli. Od tistikrat, vas zdaj vidim prvi.* 

•Kako ste pa tako nenadoma prišli do tega, 
da sem jaz vendar-le gospa Silver?» 

•To vam povem. Po smrti gospoda Silvcr-ja 
sem začel takoj dvomiti o pristnosti zahtev 
dame, ki se mi je bila predstavila kot hčJ 
gospoda Silverja, pa še le gospod O' Grady 
me je prepričal o njeni nepoštenosti Ko sem 
jo potem primoral, da je povedala resnico, jo 
priznala, da sicer ni hči gospoda Silver-ja, pač 
pa njegova najbližja aorodnica in zato prava 
dedinja njegovega premoženja. Sklenil sem 
zato, da po svojih najboljših močeh pridem do 
resnice. Nekoliko časa sem mislil, da delujeta 
tu dve nasprotni sili in da dvojno spletkarenje 
skuša pridobiti sr dedščino. Le skrivnosti, kdo 
ima kovčeg, nisem mogel odkriti.* 

•Veste-li to zdaj?» 
•Slutim le. Mislim, da je dama, ki je prišla 

po kovčeg, vaša in gospoda Silver-ja hči. Kaj 
se je pa ž njo zgodilo, tega ne vem. Morebiti 
se skriva ker je morebiti doznala za Saun-
ders-ovo spletko.* 

•In kdo je Saunders?* 
•Mož, ki kani poročiti se z ono damo, Če sd 

ji posreči polastiti Se premoŽenja. On je osno-
val ves načrt In jaz sem mu pri tem pomagal, 
to je res.* 



Tut—Ank— Amen 
nahajajo se predvsem • luksemburfko-lotarin-1 

* škem oze"»Hu in ob nekdanji tranc.-nesnski 
. . . -,-moA natslav- »meji. Iz ten rr+ se je pridelalo leU 1913. v 

Tut-Ank-Amen je ^lflaraonov Evropi ca 3 mu .ne ton Tomaževe fosl! 
fejših staroegiptovskih kraljev a h t a r a o n o v . ^ v T u d i M šve<kk<*n se nahajajo taka 
kakor jih imenuje sv. pismo. V pioaoviu ^ ^ vscfeu^)ča ^ rudiSča, a so večinoma 
irai reke Nil. ki nam je tudi znana že « sv. lokahMSga pomena. 
Asma, so se pojavi ze koncem iv. usoci h k ^ ^ fchodna surovina pridejo v po-
,red Kristusom prvi znaki e g i p t o v s k e naroone ^ ^ k o s t n a moka in organski odpadla. Dasi 
n državne kulture, ki se je bila v • ^ v i r ^ ^ g a vendar ne smemo pre-
dedajih tisočletij razvila v mogočno r zreti. feer se konstantno obnavlja sam iz sebe. 

rine nimamo. ReSfeev toga problema je sedaj 
ze velike važnosti, dosti večje važnosti bo pa 
za bodoče človeške rodov«. Y» A. 

i.- • v i Ftfioet raz- I Kot splošno važno surovino pa moramo ome-
V svoji najstarejši dobi je ibiii ip k a t e r C J niti apneno-fosfatne rudnine, ki se nahajajo 

Hvilizacijo. 

3robl;sn v nekoliko manjših K^nlh 5 v gotovih oeemljih r takih množinah, da pri-
nahajale v neprestanih m e o s e u u ^ ^ ^ t>oštčv kod natvažneiši činitelj pri najvažnejši činitelj pri 

avm pomen imajo 
odpadkov, ekskre-

B o r z n a o o r o f l l a « 
Vabita na tržaškem trgu. 

V Trstu, dno 7. februarja 1923. 
ogrete krone ^ . . . 
avstrijske krone . . . . . . . . 0.0876 0.03 
češkoslovaške krone . 61.50 
dinarji . . * . . . . • * • • « 
le j ! • . • • . . * • . • . * • < 
marke * * . . • * • . * . * . « 
dolarji . « . . . • * • • • • « 
francoski franki • • • • • • • « 
ivicarskl franki . < 
angleški funti papirnati • • . . i 

18.8 >.— 10 
9.50.— 10 25 

0.0550 0.06;*» 
3 0 . 5 6 . - 20.75 

130.25.—13«).7n 
338.—.—392. 

96.61.— 96.M) 

so se nahajale v n e P r . i *• FćirvtA ie i v poštev kot najva: 
borbah. O tej predzgodovu^k. dobi i^gipia j j p r i < J o b i v a n } l l { o sf . gnojil. (G1 
le malo znano. o ^ usedline kostnih oc. 
•fitfiptcvski narod zeaiml v toiiKo, mentov mikroorganismov etc., ki so se nako-
stojali le še dre državi, Am- V^ile tekom tisočletij. Svetovne zaklade teh mm -mt^m I 
r K ^ ^ Z r ^ M ^ * * * zaključek mislim obravna-1 . 0 9 1 8 1 1 
je prišlo do u s t ^ o V r e i r ? / o / o v ^ k a l d o b a ! Približno polovico vseh fosfatnih rudnin je 
takrat datira, se ^odovinskao>, ^ ^ ^ ^ Amerika in sicer ZecL 
e g i p t o v s k e d ^ v e k ^ ^ ^ l n ^ ^ o ^ ^ . P ^ ^ & Dočim so pred vojno 
•neslavna, srežna m n^ećna, aeia«wp Hh'Zedinjene države izvažale zelo veliko nmo-

v31^ vfada^fh S I ali žino fosf. gnojil - odjemalci so bili v Nemčri 
oeli>o tudi novi v J i v i a a a r s K i a ^ ^ „•ntraln« F.vmnJ — ie oovnraševame 
dinasta. Začetek prve dinastije gre po mnenju 
strokovnjakov nazaj do L 2700 pred Kristusom 
fin kot prvi faraon se omenja Menes. Ihna-
stije so se vrstile ena za drugo in z njuni se 
\e men:ala tudi usoda egiptovske države. Fod 
'14 dinastijo je egiptovska država postala žr-
tev azijskih Hiksov, ki so vdrli v deželo iniz-
f>remenili njene vladar1« in kneze v svoje pod-
.ožnike. Faraonu Am-ozisu iz 17. omastrje pa 

l a j v i i j t c « m p l a č u j e m z a 
v 

K © 
kun, zlatic, 

lisic. 

se je posrečilo tlačitelja premagati m ga y e c i 
iz dežele. Po tem dogodku ie sleoila doba 
najmogočrejšega razmaha moči egiptovskih 
faraonov in blagostanja Egipta. Egipet ,je bU 
tedaj (pod 18., 19., in 20. dinastijo) najvpliv-
nejša država na vzhodu, tako da so se 
noin klanjali vsi narodi daleč onstran Rde-
čega nicrja. Njihovo bogastvo ie bilo neiz>-
anerrsio, .ker 60 biK obenem tudi gc«podarp| 
bogatih zlatih rudnikov, ki so se nahajali ta 

in centralni Evropi sploh — je povpraševanje 
med vojno končalo in posledica tega je bila, 
da so skušali producenti na lastnem trgu raz-
pečati blago, kar se jim je tudi posrečilo tako, 
da dandanes U. S. A. malo izvaža, ker po-
rabi!« vse njeni lastni poljedelci. To le mimo-
grede. 

Glavne zaloge dobrih fosfatnih rudnin 
(60—75X tricalcij-fosfata) imajo U. S. A. na 
poluotoku Floridi (ca 30 milj. ton.) Vendar 
bodo pri sedanjem stopnjevanem črpanju te 
zaloge tekom par let Izčrpane. Večja ležišča 
fosf. rudnine so v državici Teonessee 1100 
milj. ton) in v zapadnem revirju (ca 6000 milj. 
ton). Za enkrat pridejo resno v poštev le rud-
nine v Floridi in mogoče v Tennessee. 
Ogromne količine v xap. revirju niso prvič 
tako dobre kakovosti in drugič so dosti težje 
dostopne*). V Kanadi imamo le ležišča kra-

se računajo po 20 etot bsasda — Najmanjša 
pristojbina L 2.—. Debelo črko 40 stoL 

— Najmanji« pristojbina L 4 . — 
Kdor išče službo, plača polovično ceno. 

VOZIČKA, otroška, eden skoraj nov, prodam 
po nizki ceni. Naslov pri upravništvu. 
^ 193 

PRODAM več haimonSc, violončelo m kon-
trabas. Cen« po dogovora. Peter Pajntar, 
fotograf. Podbrdo ob BaS i t 48. 194 

POSESTVO na meji Italije pri železniški po-
s t a j P., obstoječe iz hifte z več prostori, 
pripravni za vsako obrt, gostilno aH trgo-
vino, ter vrta, njiv, travnikov, goada, se 
tako9 proda ali zamenja za drugo v Jugo-
slaviji. Naslov pri upravništvu. 195 

REZBAR sprejme vsako delo. Kosovel, Via 
Luciani, vogal Ferriera 2. 198 

197 
le raf T v"obHni"m^ri ' iptemki lT tTeTrClavno ' jevnega pmnena. V centr. in južni Ameriki j BABICA diplomirana, sprejme n o s e č e na dom. 

« " - •* T * - j '—»i i»i«™<>mi»i Ljubezniva oskrba. Corso Garibaldi 23, i. 
180 mesto države so bile Tebe (danasrjt Luk?or). 

Po tej dobi je Šla slava fara^mov navzdol, do-
kler ni o-o novem razmahu pod Psamelihi (26.— 
30. dinastija prišla pod grško (332 p. Kr.) in po-
eaeje pod rimsko obtast. 

Eden n2;Tpomembr<ejših faraonov za Časa 
prvega slavnega razmaha je bil torej Tut-Ank-
Ampn. o katerem se je začelo sedaj po več 
iko 3000 letih, odkar je umri, obilno govoriti. 
Kako je j>rišlo do tega? Dva Angleža starino-
slovca loa-d Carnarvon in ravnatelj njegovih 
starinoslovskih izkopavanj v Egiptu sta od-
krila v mesecu oktobru preteklega leta njegov 
grob, v katerem počiva, kakor rečeno že nad 
3000 let. Grob tega faraona se nahaja v tako-
imenovani Dolini kraljev blizu današnjega 
Luksora, kjer re bilo odkritih že mnogo gro-
ben' drugih staroegiptovskih kraljev in veli-
kašev. Od oktobra dalje se vrši'o na omenje-
nem mestu izkopavanja, ki so do sedaj že do-
kazala, da gre res za grobnico omenjenega 
faraona. Do sedaj so cdprli samo c predsabo» 
grobišča. V njej so nasU najrazličnejše 
predmete, ki so bili dani kralju pri pogrebu 
po s t a r o e g i p t o v s k e m verskem obredu, da mu 
služijo za posmrtno življenje. Med drugim so 
izkopali do sedaj pozlačen prestol, bogato 
obložen z dragocenimi kameni, več umetno 
izdelanih škrijvj s kraljevo obleko, eno roka-
vico, zlate sandale, več raznih posod od ala-
hastra, par naslonjač v podobi leoparda, po-
stelje, ki imajo ob vzglavfu kip svete krave 
Harot, s aolnčno oblo med rogami, dve ali tri 
kočile, dva kipa pokopanega faraona in dr. 
Vse to se nahaja, kakor rečeno, v predsobi, 
med tem ko leži faraonovo truplo v drugi 
«dvorani*, ki se nahaja najbrže za zapečate-
nimi vrati, katera so odkrili na eni steni 
omer-jene predsobe. Teh vral niso še odprli, 
temveč se pripravljajo, da storijo to čim bolj 
svečano v prisotnosti sedanjega egiptovskega 
kralb Fuada, maršala AHeby-ja, angleškega 
vel. komisarja, in lorda Carnarvona, ki je 
prišel nalašč zato iz Londona v Luksor. Zani-
manje in pričakovanje, ka,; se bo našlo za za 
pečat enimi vrati, je seveda velikansko. 

Stvari, ki so bile najdene v predsobi, so 
bile v precejšnjem neredu. To se razlaga tako, 
ia so bili takoj po pogrebu v grobu tatovi, ki 
io pokopanega faraona oropali. AH so bih 
tatje tudi v grobnici, za zapečatenimi vrati 
se bo pokazalo, ko se pride do faraonove mu 
mije (ohranjen mrlič, ki je bil balzainiran) 
Tedaj &e bo mogjo ugotoviti, ali je že kdo 
mumijo dotikal ali ne. 

Velikansko zanimanje za končni rezultat 
tega izkopavanja vlada seveda predvsem med: 
»giptoslovci, ki upajo, da se bodo v grobu fa-
raona Tut-Ank-Am ena našli važni napisi in 
druge pisane listine. Ako se iim ta želja ures-
niči? bo to velikanskega pomena, ker je Tut-
Ank-Amen vladal v oni dobi (1360—1330 pr. 
Kristusom), ko so morali Judje poi Mojzesom 
bežati iz Egipta. Nekateri strokovnjaki (meo 
n-imi Arthur Weigall, bivši glavni nadzornik 
starin Gornjega Egipta, držijo za gotovo, da se 
je preganjanje Judov v Egiptu začelo pod Tut-
Ank-Amenam. izgnani pa so bili pod njegovim 
naslednikom Aj-om ali Hareanhebcm. Armada, 
ki se je utopila v Rdečem morju, je pripadala 
enemu teh dveh faraonov. 
Do teh zaključkov prihajajo nekateri egipto-

slovci na podlagi podatkov, ki jih dajajo na 
eni strani sv. pismo, a na drugi razne zgodo-
vinske listine, ki so se našle v posameznih 
odkoj^anih starodavnih egiptovskih grobovih. 
Ako se najdejo v grobu Tut-Ank-Amena na-
dal>ne listine, na podlagi katerih bi se dal 
beg Judov iz Egipta natančno določiti, je ja-
sno, da bo sedanje odkritje eno najvažnejših 
v vsem egiptovskem startno sto v ju. 

nimamo še bolfr znanih ležišč, ako izvzamemo 
ona na otokih Curama® in Aruba (3 milj. ton 
— letna produkcija 100.000 ton). V Chile so 
še nedotaknjena ležišča, ki niso natančnejše 
preiskana. 

Glede potrebe v centr. in južni Ameriki, 
moramo omeniti, da je za enkrat minimalna, 
ker se peča Argentina še vedno pretežno z 
živinorejo. Vendar leži na dlani •— da bode 
v kratkem potreba v južni Ameriki zelo na-
ra stla. (Prehod Arg. v poljedelsko državo). 

Poleg sev. Amerike imamo najvažnejša le-
žišča fosf. rudnin v severni Afriki ob pogorju. 
Atlas preko Tunisa im Tripolitanije do Egipta. 
Konec tega rudninskega pasu, sega celo v 
Sirijo 1 Z gotovostjo znanih rezerv ie tukaj 
(po Goldschmidtu) 53 milj. ton, — verjetnih 
rezerv ca 600 milj. ton. Skupna 'produkcija 
znaša letno okoli 2.8milj. »ton od tega odpade 
na Tunis samo 2.2 milj. ton. 

Važne rezerve fosf. rudnin skrivajo otoki 
v tihem oceanu, kjer znaša skupna produkcija 
letno 0.9 milj. ton, znane rezerve ca. 70 milj. 
ton. ' 

V Avstraliji se nahajajo le malopomemima 
ležišča, ki ne zadostujejo niti krajevnim po-
trebam. 

V Evropi imamo krajevno važna ležišča 
razven v poprej omenjenem lotarinško-luk-
semburškem pasu v Angliji, Spanci, Franciji 
etc. vse to le v malih množinah, ki za sve-
tovno potrebo ne prihajajo v poštev. Več^e 
množine imamo edinole na jugu Rusije, ko« 
rezerve označajo nekateri geologi na 1500 
milj. ton. Te rudnine pa so pretežno slabejše 
kakovosti, ker vsebujejo le okoli 40% tricali-
fosfata. Črpanje teh rezerv bi prišlo pač v 
korist razširjenemu ruskemu poljedelstvu. 

Poročila, ki jih imamo iz Azije so skromna. 
Razven omenjenega poslednjega konca se-
verno-afriškega pasu v Siriji in Palestini, ki 
prihaja v poštev le za krajevne potrebe — 
imamo le v sibirskih krajinah Turgaj in Uralsk 
ležišča za ca 700 milj. fosf. rudnin slabejše 
vrste. (40%). Izraba teh rudnin bi prišla v ko-
rist sibirskemu poljedelstvu. _ ^ 

Ako sedaj stavimo zaključek vidimo da 
imamo dobrih fosfatnih rudnin: 

Florida 20 milj. ton, Cura^ao etc. 3 mili 
ton, Sev. Afrika 53 milj. ton, Tihi ocean 70 
ton; skupaj 146 mi^. ton. 

Te rezerve so dobre kakovosti 60—75% 

POZOR 1 Kupujem po visokih cenah vsako 
množino starega 2el«za. cunj, kosti in ko-
vine. Pridem dvigniti tudi na dom. Pisati: 
Snidersič, Via S. Giustina 8, Trst. 23 

d i h u r j e v , v i d e r , 
J a z b e c e v, m a č k , ve -
ver ic , kr tov , d iv j ih 
in d o m a č i h z a j c e v . 

D. W ! N D S P A C H 
Trst , Via Cesare Batt isf i š t . 1 0 

II. n a d s t , v r a t a 1 6 35 

Sprejemajo se pošiljatve po pošti. 

P O H I Š T V O , as 
Poročne sobe, slavonsko deTo, suhe, zajam-
čene od L 1.250 naprej, elegantne kuhinje 
L 790, žtlezne postelje s kovinnstlmi mre-
žami L 165, otroška postelja popolna L 200. 

TOMe, Via S . Lazzaro i t . 1 0 . 
Resnično znižane cene. 

PoSUjatve In embalaža za deželo. 

Z A L O G A * D O M A Č ! H V I N 
b e l e g a v ipavca , i s t r s k e g a r e f o i k a 

In k r a i k e g a t e r a n a 
po zmernih cenah. — Postrežba na dom. 

Priporoča se F. STRAiSCAR 
V«t Cunicoli 8. 

Partija šivalnih stro-
jev, novih, Slngerjev 
sistem, s petletnim 

jamstvom po 

L 460.— ' K L 350.— 
Mehanična delavnica P i e t r o €erve!18n» 

Trst , Via V a s a r i 1 7 . 
RoŠiljatve na deželo. — Posebni popasti za 

preprodajalce. (35) 

vsake vrste in mere. Prodaja na de-
belo in drobro. — Postrežba na dom 
Cene zmerne. Piazza Oberdan štev. 3 

(Hotel Europa) telefon 44-23. is 

I v a n M i i i e l i i l 
Trst — Via S. Fiancesco štev. 10 — Trst 
kupuje staro železo, lito železo, medenino, 
baker in druge kovine kakor tudi stare 
nerabljive stroje in kotle in jih plačuje \>-> 

visokih cenah. 1 '~>(] 

SOBA meblk-ana, z električno razsvetljavo, 
se odda pri samostojni osebi. Tor San Piero 
12, vrata 17. 189 

RADI SELITVE prodam dve kood, beli, boljše 
švicarske pasme, 4 mesece breji Aoflrona 
Fortunato 2 (Greta), Gregorič. 190 

SOBA, lepa, solnčnata, se odda gospodu. Via 
Carlo Stuparich {prej Boscbetto) š t 14, III., 
vrata 11. 191 

PRSNI SIRUP« najboljše sredstvo proti kašlju, 
orehlaienju, influenci. Lekarna v II. Bistrici. 

78/1 

NAPISNE TABLE, grbe, dekoracije m vsa 
druga slikarska dela, kakor moderno slika-
nj? sob, pleskanje, imitirani« lesa itd., iz-
vršuje priznana najboljša tvrdka Sabec Fr.. 
H. Bistrica. Naročilom napisov je dodati 
mero. Istotam se sprejme črkoslikarski po-
močnik - specialist. 149 

KLAJNO APNO za živinorejce, strop za pod-
gane, lisice in miši, se dobiva v lekarni v 
a Bistrici 29/2 

94 I V A N SCiHZ! 
ima v lastni zalogi najrnznovrstnejSe 

kuhinjske in druge 
hišne potrebščine 

iz ahaiiiji. steUniM. lesi in emSiraM psli. 
TRST — Piazza San Giovannl t 

M\m slsveniu im\ imi 

l&ailšttM 
registrovana zadruga z omejenim poroSt/om 

uraduje v svoji lastni hiši 
ulica Torrebiarica štev. 19, !. n. 

UČENCA s primerno šolsko teobrazbo, po-
štenih s tari še v, sprejme za trgovino meša-
nega blaga, Fran Verbič, IL Bistrica. 177 

UČENEC za sedlarsko obrt, poštenih starišev, 
se takoj sprejme. Anton Sele«, sedlar, Tr-
novo pri II. Bistrici l 8 5 

POSTELJE, chifioniers L 220, nočne omarice 
50, umivalniki 220, vzmeti, žinmice iz volne 
140, polvolne 70, iz morske trave 60. Fon-
deria 3. ' 1 9 2 

Fosfatne rudnine In pomen za 
svetovno poljedelstvo 

Umetna gnojila igrajo v novodobnem ~ na-
prednem kmetijstvu vedno večjo ulogo. Čim 
dalje bolj se razširja njih poraba in potreba, 
ker zemlja noče dajati večno hrane rastlinam, 
ako ji ne daj amo 6novi, katerih rastlinstvo 
najbolj potrebuje. Te snovi so vsebovane v 
različnih umetnih gnojilih, med katerimi za-
vzemajo fosfatna gnojila zelo važno mesto. 
Svetovna potreba fosfatnih gnojil je narasla 
io leta 1913. na 7 milj. ton letno. Danes, v 
povojnih letih — ko so nekatere dežele j— 
m takorekoč celi sve »ovni deli (Nemčija, 
bivše a. o. dežele, deloma Rusija etc.) vsled 
pomanjkljivega gnojenja tekom vojne potrebne 
popolne obnovitve z umetnimi — predvsem 
fosfatnimi gnojiti — je svetovna potreba 
fosf. gnojil občutno narasla. 

Umevno je tedaj, da /o de začeli merodajni 
svetovni gospodarski krogi zanimati za vpra-
jftfijf, aH imamo zadosri surovin za izdelova-
nje fosf. gnojil za bližjo in daljšo bodočnost 
Surovine, iz katerih izdelujemo fosf. gnojila. 
Fo ttvič različne fosfor vsebujoče žeL rude — 

POZOR! Kreme, koral«, zlato, platin in zobov-
je po najvišjih cenah plačuje edini groswt 

eli Vita, via Madonnina 10, L 32 

tricalij-fosfata", in kar je* glavno z go<tavostio 
znane. Zadostovalo • bi pri letni porabi 7 milj. 
ton za 21 l e t 

Ako pa vzamemo optimistično ugoden slu-
čaj in računamo za Florido 100 milj. too (kar 
ni izključeno, za Afriko 100 milj. ton, prira-
čunamo za U. S. A. še okrožje Tennessee z 
100 milj. ton in ter računamo za Tihi ocean 
130 milj. pridemo na štev. 486 milj. ton 
ali 70 let pri izrabi 7 milj. ton letno. Pomisliti 
pa moramo, da je potreba 7 milj. ton letno 
že z letom 1913. prekoračena in dosega sedaj 
višino preko 10 milj. ton. 

Rezerve slabših vrst fosfatnih rudnin so 
precej večje in sicer znašajo: 

Za U. S. A. 6000 milj. ton, za Sev. Afriko 
500—600 milj. "ton, za Rusijo 1500 milj. ton, 
za Sibirijo 700 mfl| ton; skupaj ca 9' miljard 
ton. • 

Črpanje teh poslednjih rudnin pa bi gotovo 
podražilo umetna gnojila in posredno s tem 
tudi živila. Danes so seveda razne možnosti: 
novi rudninski zakladi predvsem v Aziji, ki 
je malo preiskana, (Tibet, Kitajsko) in v 
Afriki Mogoče bi se tudi črpanje slabih rud-
nin izplačalo že danes, ako bi znali za kak 
nov dober način predelave slabih rudnin v 
dobra gnojila. 

Nekateri geologi n. pr. Pjetrkowski na-
sprotuje v mnogih ozirih Goldschmidtu 
predvsem pa trdi, da so rezerve v sev. Afriki 
absolutno večfre kakor jih navaia Goldschmidt 
Po poročilih marokanske rudokopne oblasti 
moramo z gotovostjo - sklepati — trdi Pjetr-
kowski — da vsebu'jejo samo marokanska 
ležišča več 1000 milj. ton fosf. rudnin. Po po-
ročilih iz Tunisa in Algier-ja pa cenijo tam-
kajšne rezerve na 110 milj. ton. Ako vzamemo 
torej kot gotove rezerve za Maroko 200 milj. 
ton za Tunis in Algier 110 milj. ton za Tripo-
litanijo in Egipt 10 milj. ton dobimo za sev. 
Afriko gotove rezerve za 320 milj. ton a ver-
jetnih rezerv za več tisoč milj. ton. 

Na vsak način je dandanes gotovo to, da 
silovito narašča potreba po fosf. gnojilih, a 
surovin, posebno dobrih surovin ni več 
dosti. 

Ako primerjamo svetovne zaklade premoga 
z svet fosf. rudnin uvidimo, da bodo 
pri sedanji potrebi — ki bo še narasla, re-
zerve fosf. rudnin popre) izčrpane kakor re-
zerve premoga. Dočim pa imamo za premog' 
v veliki meri nadomestila, jih za fosfatne rud-

GLASOVIRJE. harmonije m o r g i j e popravlja 
in uglašuje Andrej Pečar, Trst, Via Molino 
a vento š t 5, III. 6 

V SKLADIŠČU via Geppa 17 se prodaja po 
najzmernejših cenah zajamčeno pohištvo, 
direktnega uvoza. Poročne sobe, popolne, 
z mizo in 2 stoticama L 1100. Finejše po-
ročne sobe od L 2000 naprej, jedilne sobe 
s stolicami iz pravega usnja od L 3000 na-
prej, pohištvo za vrt, kuhinjo, predsobo, 
garniture za društva, saloni, popolna opre-
ma za pisarne, tudi posamezni kosi, stolice 
in naslanjači v veliki izberi, itd. Za prepro-
dajalce in hotelirje posebni popusti. Pohi-
štvo v tranzitu za izvoz, ovito, po posebnih 
cenah. -107 

ZDRAVNIK 
Sprejema: v Postojni (Vila Jurca> 

9-12; 6-7 pop.; v Sv. Petru n. Kr. 
št. 65 2-3 pop. razen nedelje; v Raz-
drtem ŠU 41 4-5 pop. razen nede Je; 
v Kačjlvasi ob Bedeljah 2-3 pop. 

Nujni obiski v okolico z lastnim 
automobilom. (67) 

UGODNA PRILIKA! 
V Ptuj« v bližini kolodvora se proda 

krasna Mnadstropna novozidana hiša, z 
velikim vrtom. Vsebuje 30 velik h parke-
tiraoih sob ter lastni vodovod. Vsako 
stanovanje je opremljeno s kopalnico, ve-
rando in balkonom. Nahaja se ob najpro-
metnejši cesti in je pripravna za trgovmo 
ali večje poletje. Cena Din. 500.000. Po-
iaissiila daje J. Sezenšek, grajski oskrbnik, 
Ptuj. (61) 

Inserirolte o „Edinosti" ! 

Sprejema n&vadne hranilne vloga na 
Vĵ jižlce, vloge na tekoči račun in vloge 

ta. čekovni promet, ter jih obrestuje 
01 

p o 4 % * ™ ® 
večje in stalne vloge po dogovoril. 

Daje posojila na vknjižbe, menjice, za-
stave in osebne kredite. — Obrestna 

mera po dogovoru. 

Uradtis ure za stranke od 9 do 13. 
Ob nedeljah in praznikih je urad zaprf 

Št. telef. 25-67. 
g B B B H B M B B — M 8 

K r o n e L 1 . 6 7 , 
n a 

Zlatarna, Trst, P e s t l a d e l i a F a b b r a 1 

P O H I Š T V O 
l a s t n e g a i z d e l k a v v s a k e m s l o g u . — V e l i k a i z b a m a 

p o p o l n e o p r e m e z a h i i e , p i s a r n e i n g o s S i l ž ^ t . 
B r e z k o n k u r e n & t e s e n e 

Trst - Uiale XX. Settembre 35 — Trst 
(pa lača E d e n ) 

Telefon 34-34 bis (87) Telefon 34-31 bis 

*) Letna produkcija • U. S. A. ie ca 6 milj. 
ton. ' 

tovarne „CENENI DEL TO8IT - Videm 
Naročila vagonov sprejema 

jnrir.ia.i.TmVteCBaielatlisliZ.1 
Prodaja na drobno (58) 

m OoldlHvo 3 0 , skladišče, levo. 

V KDOR HOČE KAJ KUPITI | 
KDOR HOČE KAJ PRODATI 1 
KDOR IŠČE SLUŽBE, ITD. | 
INSERIRAJ V »EDINOSTI« * 

C E N T R A L A T R S T u) 
Delniška glavnica L 1 5 , 0 0 0 . 0 0 0 R e z s m L 5 , 1 0 0 . 0 0 0 

Podružnice: O p a t i j a , Z a d a r . D u n a j . 
Aflltrani zavodi: J a d r a n s k a B a n k a B e o g r a d in njene 

podružnice: Bled, Cavtat, Celje, Dubrovnik, Ercegnovi, Jelša, Je-
senice, Korčula, Kotor, Kranj, Ljubljana. Maribor, Metković, No-

visad, Prevalje, Sarajevo, Split, Šibenik, Tržič, Zagreb. 

NEW'YORK: F rank S a k s a r S t a l e B a n k 
VALPARAISO: B a n c o Y u g o s l a v o d e Chile 

I z v r š u j e v s e b a n i n e p o s l e . 
mer PREJEMA V L O G E 

na M a e Knjižice in na teko« raiuo ter lih obrestuje po 3 3U°ic 
Na odpoved vezane vloge obrestuje po najugodnejših pogojih, ki jih 

sporazumno s stranko določa od slučaja do slučaja. 
= D a j e v n a j e m v a r n o s t n e p r e d a l e (saVes) = = = = = 

Zavodov! urad! v Trstu: 
Via Cassa d l R i s p a r m l o i t e v . S — V i a S . Nlcold Stev. 9 

TilEfOB it. m , 0§3,2676. mm pedlje d 9.31 ta 12.30 ta l i tt.30 da IS. 


